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Γνυοερνησεις της χωράς ήμων. Επρεπε Λεγομεν 
πρό ετών τό ζήτημα τοϋ το νά ήτο λελυμένον" 
οιότι συνόέεται αμέσως μέ τήν εϋτ,μεοίαν τοϋ τό-. · ι 1 Η ι
που καί οϋκ ολίγον μέ τήν ευημερίαν τοϋΤαμείου. 
ΙΙας ό άμυοράν γνώσιν τών πραγμάτων έχων 
καί βλέπων κατά πόσον ή αναγκαστική κυκλο- 
τορίο απορροφά τόν ίδρωτα τοϋ λαοϋ, γνωρίζει 
οέ, ότι καθ’ έκαστον έτος είσάγεται σίτος αξίας 
άπό 30 έως 40 εκατομμυρίων, τοϋτέστι εξάγε
ται ίσον ποσόν χρυσοϋ εις τό εξωτερικόν, δι
καιούται βεβαίως νά ερώτηση τούς αρμοδίους, 
ή Θεσσαλία, ή τις έν τή άρχαιότητι ήδύνατο νά 
θρέψη διπλάσιους καί πλέον κατοίκους τής σή
μερον, οέν οΰναται νϋν νά έπαρκέση είς τόν τόσω 
ελαττωθέντα πληθυσμόν της καί μάλιστα άφοϋ 
καί ή Φθιώτις καί ή Αεβαδεία καί τά θηβαϊκά 
πεοία καί ή άποξηραινομένη Κωπαίς οΰνανται 
νά παράγωσιν αφθονίαν δημητριακών ; Τότε δέ 
τά 30 ή 'ι·Ι εκατομμύρια τοϋ χρυσοϋ, άτινα ου- 
γαόεύονται έκ τής χώρας, ήθελον μείνει έν τώ 
τόπω, ή ήθελον χρησιμεύσει πρός πληρωσιν τών 
τοκομερίοίων, ώστε νά μή άναγχάζηται ή  Κ υ- 
βέρνησιν νά συνάπτη κατ’ έτος δάνεια πρός πλή- 
ρωσιν τής άναποφεύκτου ταύτης άνάγκης. Ιδού 
τό σπουδαιότερου καί ζωτικώτερον ζήτημα, 
οπερ φέρει εις τηλικαύτας δυσχερείας τάς έκά- 
στοτε Κυβερνήσεις. II λύσις τοϋ ζητήματος 
τούτου έξαρτάται α )  έκ τής ίδρύσως γεωργικών 
Τραπεζών, καί β ) έξ υδραυλικών έργων έν τε τή 
Θεσσαλία καί ταίς λοιπαϊς τελματώδεσι έπαρ- 
χ ίας, καί γ  ) έκτης διαρρυΟμίσεως τών σχολείων. 
Περί τών τριών δε τούτων ζητημάτων Οέλομεν 
διαλάοει έν τοϊς έπομένο-.ς ούλλοις.

συνεπιφερη η τοιαυτη εν Γωσσια καταστασις 
καί πόσον Οά έπηρεάση τήν τε αγοράν καά τά

υοωπ αϊκων

ημων. Ιο ζήτημα όμως εινε, αν, και 
>, Οά έπηοεασΟή ή ήμετέρα άγοοά έκ
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σύμμαχοι ώρκίσθησαν άλλν,λοις αιώνιον φιλίαν, o i 
μαθητζί δέ τη; πόλεως ταυ τη; ανέθεσαν τώ πλοι
αρχώ τοϋ Μίνεν, 0πω; ούτος παρουσίαση τω Ύσά- 
οεβιτς άγζλμάτιον αύτοϋ, εν ώ ούτος παρίσταται 
ώ; αρχηγό; τή; ρωσσική; νεότητος. Ό  πλοίαρχο; 
ν,ϋχαρίστησεν τού; μζθητάς καί εδώρησεν αΰτοΐς 
σιγαροθήκχς πλήρεις ρωσσικών σιγαρέτων, παρετέθη 
δέ συμπόσιον είς τούς αξιωματικούς τών ρωσσικών 
πλοίων, καθ’ ο αϊ συνήθεις προπόσεις έγένοντο εκα-
τέοωθεν μετά μεγάλου καί αμοιβαίου ένθουσιασαοϋ.1 * 1

φανείας τή; θαλάσσης 
του μολονότι δέν είν 
άρχάς.

προσπάθειαν καταβάλλει πρός έξωράίσμον τών αντικει
μένων. ΊΙ καλλονή ανευ χάριτο; είνε άγκιστρο·/ χω
ρίς δέλεαρ. II καλλίνή ανευ έκφράσεως κουράζει- 
Οέλγουσιν αί πλέον άσχημοι μορφαί, αί οποία·. όμως 
εχουσι τήν λάμψιν ήν τά ηθικά προτερήματα δίδουσιν 
είς έκαστον. Θα ήδυναμεθα παντες νά ήμεθα ώράΤοι 5ν 
οί πρόγονοι ήμών έκράτουν τούς τής ούσεως νόμους. Ή 
εκφραστική μορφή δίδει τό αληθές κάλλος, τό θέλγη
τρό·/ της εινε μείζον τοϋ τών εντελεστέρων χαρακτηρι
στικών.Τήν μορφήν μας δέν δυνάμεθα ν’άλλάςωμεν, άλλ’ 
άληθέστατονδυναμεθα είςβαθμόν τινα. νά διατηρώμεν τήν 
καλήν εκφρασιν. ΙΙολλά πρόσωπα των όποιων ή έκφρασις 
είνεάψυχο: καίάνευθελγήτρουθάήδλ'Λντο δι’ολίγηςπροσο- 
χήςνά μεταμορφωθώοιπ.χ. ήεξοχος συγγραφεϋς ήϋθΓ§β 
danés «.»= και ή ιδία λέγει είνε παράδειγμα είς 
τοϋτο. διότι άν και έκέκτητο μέγα πνεύμα και τόσα 
υψηλά αισθήματα τό πρόσωπο·/ αύτής ούδέν τούτων εξέ
φραζε, είχεν αποκτήσει τήν συνήθειαν ν’ άφήνη τούς 
μυς τού προσώπου της νά χαλαρώνωνται είς βαθμόν 
ώστε νά σχηματίζωσι βαθείας γραμμάς,

Ή Κυρία León Bertaux διαπρεπής γλύπτης κα
τασκευάζει τήν προτομήν τής Κυρίας Ιναρνώ, ένεκα τού
του κατώκηοε έν τώ παλατίω τής Φοντενεμπλι'.ι όπως 
εινε πλησίον της. ΊΙ γλύπτης δίδει λεπτομε- 
ρίας τινάς περί του τρόπου τοϋ ζήν τής διακεκριμέ
νης συζύγου τοϋ ΙΙροέδρου. αίτινες κινούν τό ενδιαφέρον 
ΊΙ Κ. Καρνώ λέγει καταγίνεται λεπτομερώς είς τά 
οικιακά της και συγχρόνως εργάζεται ώς γραμματεϋς 
τοϋ συζύγου αύτής, διότι είς αυτήν άνετέθη ή φρονοίς 
τής ίδιατέρας αλληλογραφίας του Προέδρου.

ΛΟΝΛΙΧΟΝ. 30 ’Οκτωβρίου.
Είνε ήδη βέίαιον. ότι ο σέρβικός προϋπολογισμός 

τοϋ 1802 δεικνύει έλλειμμα, ώστε έ'χουσιν ανάγκην 
νέου δανείου. Έλπίζουσιν όμως είς Βελιγραδιού, ότι 
διά νέων οικονομιών καί νέας φορολογία; Οέλουσιν επα
ναφέρει τό 1803 τά οικονομικά τής Σερβίας είς Ισο
ζύγιο·/.

ΜΝΗΜΟΣΥΝΟΝ Λ. ΚΟΚΚΟΙ
Σήμερον τελείται έν τώ ναώ τής Ά  

τεσσαρακονθήμερον μνημόσυνο·/ ύπέρ ά 
τής ψυχής τοϋ τόσον αδίκως καί άκαί 
γέντο; άφ’ ήμών ποιητοϋ Λ. Κόκκου.

αυσεω

ΣΕΙΣΜΟΣ ΕΝ ΙΑΠΩΝΙΑ
Περί τών σεισμών άναγγέλλουσιν ότι ήσαν φρικα- 

λεώτατοι, αί δέ ζημία·. ανυπολόγιστοι· υπολογί
ζουν ότι 3 χιλ. άνθρωποι τουλάχιστον εφονεύθησαν 
δηλ. κατεπλακώθησαν ΰπο τά ερείπια τών κατα- 
κρημνισθεισών οικιών καί μάλιστα είς τήν Όγά- 
κην, τό Sí χείριστον, ότι τόν σεισμόν παρηκολού- 
θησε μεγάλη πυρκαϊά. Ό  σεισμός δέν διήοκεσε 
πλέον τών 2  δευτερολ. άλλ’ ήτο τόσον σφοδρός, 
ώστε έφερε τά τρομερά αυτά αποτελέσματα. Αί γέ- 
ουοαι καί οί σιδηρόδοομοι κατεστοάοησαν.

"Ενεκα τής αΰςανούσης διχονοίας μεταξύ τών ριζο
σπαστών ό κ. Pachitch συνεκάλεσεν είς συνέλευσίν 
τούς έπισημοτέρους μέ τήν ελπίδα συμβιβασμού. "Αν 
διαψευσθή ή ελπίς αύτη. ή ρήξις θέλει άποβή άνεπα-

ΛΙΛ ΤΙΙΣ ΜΕΘΟΔΟΥ 'ΓΗ

γυπτιαχόν..........
α /.ική  ρ ά ν τα .................
ροεςοφλητικί.; τόκο;

Έκ Πυριτίων γράφουσιν, οτι ό Βασιλεύς Μιλάνο; 
διατρίβεισυγχρόνως έκεί ώς και ή Βασίλισσα Ναταλία, 
προσδοκάται 3’ ώς εκ τούτου συμφιλίωσις.ΊΙ παρούσα ό
μως καταστασις είνε δι’άμφοτέρους θλιβερά.Τό εισόδημα 
τοϋ I ϊασιλέως Μιλάνου είνε ά/επαρκές 5Γ αυτόν, διότι 
έχει νά συνδράμη άρκετοϋς πλησίον του μένοντας. Ή 
δέ Βασίλισσα κέ/τηται πολύ μεγαλείτερον εισόδημα, πε
ρίπου 1 .2 0 0 .0 0 0 .
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II ΕΚΛΟΓΗ TOV ΟΙ Κ. ΓΙΛΤΡΙΛΓΧ01
ΤΑ ΗΝΩΜΕΝΑ ΚΡΑΤΗ ΚΑΙ Η ΧΙΛΗ

Σχετικώς πρό; τήν μεταξύ Ηνωμένων Κρατών 
καί Χιλής διενεξιν, περί ής έγράψαμεν έν ποοη- 
προηγουμένω φύλλω, άποσπώμεν εκ τοϋ χθές τήν 
εσπέραν άφιχθέντος «Χρόνου» τοϋ Λονδίνου καί τάς 
εξής συμπληρωματικά; πληροφορία;.

Άπεδείχθη πασιφανέστατα πλέον διά τών γενο- 
μένων έξετάσεων οτι ό ’Αμερικανικός στόλος έπαι
ζε τόν ρόλον κατασκόπου χάριν τοϋ Βαλμασέδα. 
’Αλλά τά Ηνωμένα Κράτη άρνοϋνται τό γεγονός 
τοϋτο καί πρό: άνακάλυψιν τής άληθείχς, συγκχ- 
τανεύουσι νά παράσχωσι τή,Χιλή τον άπαιτούμενον 
χρόνον πρό; δέουσα; έξετάσεις έπί τοϋ ζητήματος. 
Έν τούτοι; παρά τά; καθησυχαστικάς ταύτας ει
δήσεις, μεγάλη ταραχή έπικρατεΐ έν Σαντιάγο καί 
οί Χιλιχνοί σμιλοϋσιν ένθέρμω; περί μελλούσης 
προτιθεμένης συμμαχία; μεταξύ τής χώρα; των 
καί τής Μεγάλης Βρεττανία; έν περιπτώσει συμπλο
κής πρός τά''Ηνωμένα Κράτη, ουδόλως δέ είνε δια
τεθειμένοι νά άφήσωσι τήν έχθρικήν στάσιν των. 
ΊΙ ’Αμερικανική ποεσβεία ουλάσσεται πάντοτε ύπό
_  — * ‘ , Λ / Λ \ */ · γ  » _τ7 ,ς αστυνοαιας, δυο os κυρία*. ŝ ipyojzgva*. του α:- 
γάρου συνελήφθησαν, άλλά μετά τινας ώρας άπελΰ- 
θησαν’ώς ανύποπτοι. ’Απόπειρα προσέτι έγενετο ΐνα 
άναχαιτισθή αμαξά τις διερχομένη παρά τήν ΙΙοε- 
σβείαν.

Η  εφημερις Neue Γ 
ευχάριστο·/ μεταβολήν 
μανία ώς πρός τήν Pc: 
άπό τήςπαραιτησεως τοϋ 
τε·. ή έφημερίς αϋτη,κατε 
Ρουμανία αποτελεί φρ:ύ( 
σεων τής Ρωσσίας, ό δέ τ 
λαττη τήν Τουρκίαν καί τ

Ή διάσημος Κ. Jane IlaiTÍSOn ήτις τόσον δια- 
πρέπει είς τήν ’Αγγλίαν διά τάς αρχαιολογικά; γνώ
σεις της. θέλει άγορεύσειείς τόΜουσείο·/ τή; Μεσημβρι
νής Κένζιγκτων τόν προσεχή μήνα. Τό θέμα της είνε ή 
ελληνική μυθολογία.

Ή κυρία ΓρίφιΟ, ήτις είνε ή κληρονόμος τοϋ στρα
τηγού Βουλανζέ άφίχθη έσχατως είς 1 Ιαρισίους σκο- 
πεύουσα να διαμένη παρα τή κυρία Βουλανζέ, ήτις έτι 
άγνοεΤ τόν θανατον του υιού της. ύποθέτουσα αυτόν 
είς ταξείδιον. Ή επιθυμία πής ανεψιάς αύτής 
εινε νά τήν διατηρή είς άγνοιαν τοϋ φριχτού τέλους 
τοϋ υίοϋ της. Αί θυγατέρες τοϋ Βουλανζέ άπεφάσισαν 
να μή προοβαλωσι τήν διαθήκην τοϋ πατρός αύτών.

ΑΡΙΑΔΝΗ

κων τα-
ΑΝΕΥ ΤΙΤΛΟΥ 
V μ. μ. ό αρχιμανδρίτη; : 
ίς τόν ναόν τή; άγιας Ε: 
οϋ Σωτήοος καί κατά

EMIΙΟΡΙKON EI IIΜΕΑΗΤΙII ΊΟΝ
Τή πρωτοβουλία τοϋ έν Κων)πόλει προξέ· 

Ελλάδος κ. κ. Έπ. Μαυρομμάτη ήρξαντο 
καταοκτικαί συνεδριάσεις πρός σύστασιν αύ· 
ληνικοϋ έμπορικοϋ έπιμελητηρίου.

ήμερον την 3η\ 
τίνος ομιλήσει ε 
τοϋ Σταυρού τ· Ιη/.εγραοημα εκ Κρητης αναγγελ/,ει, οτι κατα τας 

ελευταίας ταραχάς, ό αριθμός τών πεσόντων καί τών 
:ληγωμένων ανέρχεται είς 30 χριστιανούς, μεταξύ τών 
ποιων καί ει; άονηγός.

οημια

Σήμερον περί τήν 9 η 
ΙΙειραιεϊ σύλλογο; τών πο? 
μοτική σχολή τών άρρένων 
φόρων αντικειμένων.

»X. συνεδριάσει ο εν 
ηλατιστών, έν τή ά. δη- 
προς συσκεψιν έπί δια-

νω ωραιον ανεκv/t του ι ιρωτοδικειου 
κοί σύμβουλοι I Ιειραιώ; άνί: ΛΥΣΣΩΔΗΣ ΜΟΝΟΜΑΧΙΑ 

ΔΓ ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟΥ
’Αξιοσημείωτος μονομαχία έλαβε χώραν χθες έν 

τω δάσει Λά Ρόκκα, ήτις ώς έκ τού αίαοδ’.Ψούς 
χαρακτήρο; της είνε μοναδική εί; τά χρονικά τών 
έν ’Ιταλία ζητημάτων τιμής. Οί μαχηταί, δύο 
γνωστότατοι κύριοι ό κόμης Βερτατζόλης καί ό Σι
νιόρ Καλδρυόνης, έρώνται μιάς καί τής αύτής κυ
ρίας, πρό ολίγων δ’ ήμερων αί μεταξύτων διαφοραί 
έφθασανείς τό μή περαιτέρω-κατά συ.έπειανέσυμφώ- 
νησαν νά μονομαχήσωσι μέχρι θανάτου ανευ μαρ
τύρων. Τά έκλεχθέντζ όπλα ήσαν έγχειρίδια. Συν- 
ηντήθησαν έν τώ δάσει, ανευ μαρτύρων καί έπά- 
λαισαν έπί τρία τέταρτα τής ώρας. Άμοότεροι 
έλαβον διαφόρους ιπληγάς άλλ’ ουδέτερο; τούτων 
έφονεύετο ή καθίστατο ανίκανος. Κάίτοι έρρεεν τό 
αίμα άπό πολλά; πληγάς,έςηκολούθησζν νά μάχων- 
ται έ’ω; ότου δέν ήδύνζντονά ίστανται καί ότε εύρον 
αυτού; οί ύπηρέτα.ι, οϊτινες ειχον διταχθή νά έλθο>- 
σιν εί; άνζζήτησίν των καθ’ ώρισμένην ώραν.εκειν- 
το άμοότεροι είς κακήν κατάττασιν έκ τών πληγών. 
Μετά σπουδής αμέσως ήχθησαν είς τό νοσοκομείο» 
καί έτυχον περιποιήσεως, άγνωστον όμως είσέτι 
είνε οποίον έσεται τό αποτέλεσμα, διότι ή κατά- 
στχσίς των ένεκα τής άπωλεία; αίματος είνε κρί
σιμος.

ηυιω

#.*·. ..j ι./. ..φ.ς .ιχυει/. ι̂ ις των συντακτών εφηυ.ε-
ρίίος τινός έγραψε τήν επαύριον, ότι ό λόρδος ώμί- 
λησεν είς τήν καθαρωτατην αρχαία·/ Ελληνικήν, χω
ρίς να κακοπροφέρτ, μίαν λέξιν καί άνευ σολοικισμού®, 
«Μά τούς Θεούς !», άνεφώνησεν ό Σίρ Έκτωρ Λάθεΐν, 
άναγνώσας ταϋτα πρός τόν Σίρ Τζών Μαγδόναλ, ■ πώς 
έγνώριζεν ο συντάκτης ταυτα ;» « Έ γ ώ  τού τά είπα», 
άπήντησεν έ Σίρ Τζών Μαγδόναλ. «Άλλ’ υμείς δέν 
γνωρίζετε τήν Ελληνικήν γλώσσαν.» «Αϋτό είνε αλη
θές, άπεκρίθη ό άλλος, γνωρίζω ομως τήν ΙΙολιτικήν!»

ΧΕΩΤΕΡΑ ΕΞΩΤΕΡΙΚΑ

ΑΓΓΛΙΑ ΚΑΙ ΓΑΛΛΙΑ ΕΝ ΑΦΡΙΚΗ
Τό έκ τών Ανατολικών άκτών τή; Αφρικής 

άφιχθέν εί; Μασσαλίαν άτμόπλοιον προχθές τήν 
πρωίαν έφερεν είδήσες καθ’ άς μεγάλη ησυχία έπι
κρατεΐ έν Μοζαμβίκη.Λί μεταξύ Βρεττανών καίΠορ- 
τογάλλων σχέσεις αδεται έν τούτοι; οτι είνε λίαν 
τεταμέναι. σπουδαία δε συμπλοκή αναγγέλλεται έκ 
Αορέντζο Μάρκ μεταξύ Άγγλων καί ΙΙορτογάλλων 
στρατιωτών καθ’ ήν δύο έφονεύθησχν καί 15 έπλη- 
γώθησαν.

Ε Γ Χ Ω Ρ Ι Α υ περ· 
HuEelanu,

ιτο να οιαρκεση μέχρι των 
ένειαι καί αλλαι συμοορ:αιεΐ

υγειονομικά
οε/,τια και τους θανατους ττ 
κατά τόν παρελθόντα αιώνα 
είχον φθάσει τήν ηλικίαν 1 0 0  

άλλοι έ'ζησαν μένοι 1 2 0  και 1

πλέον ή 1 0 0 0  άνθοωποι 
τινες δέ μέχρι 1 2 0 , καί 
30 ετών. Αλλοι πάλιν 
δε εφθασε μέχρι 150 ετών 
ό τελευταίος ουτος κατώ- 
1791), γεννηθείς έπί τής

—υνεστη 
σκοπός είνε 
τάφον τού

επιτροπή εκ κυρίων εν Ιρλανοια. ης 
όπως καθ’ έκάστην έπισκέπτωνται τόν 
Πάονελ. καί καλύπτουσιν αύτάν δι’ άν-

1 'letz
α λαβούσκ μεγάλα; διαστάσεί: 
αλε τούς “Αγγλου; ίεοαποστό-

Έν Κίνα

Ιο Ιατρικόν συνεοριον ενταυ’ία απεφανθη πιυς πρέ
πει να πίνεται τό γαλα όπως μή φερη δυσπεψίαν.

Ό λόγο; διά τόν όποϋον, λέγει, πσλλοί δεν δύνανται 
νά χωνεύσωσι τό γάλα. τό θρεπτικώτατον τών ποτών, 
είνε ότι τό καταπίνουν έν βία. ενώ τό γάλα όταν φθάση 
εί; τό/ στόμαχον εΰθύ; πήζει, όταν όμως πίνετε βρα
δέως καί τό ροφατι σιγά σιγά. δεν ϊίδεΓ δυίπεψίαν. 
Ύπολτγίζοϋ·/, ότι τούλάχιστον χρειάζονται τέσιαρα λε
πτά να πίνητε εν ποτήριον γάλακτος έάν θέλητε νά μή 
έχητε βάρος είς τόν στόμαχον.

ΣΠΟΥΔΑΙΑ ΕΙΔΟΓΙΟΙΗΣΙΣ
Ειδοποιούνται οί κ.κ. συνδρομηταί καί οί Πράκτορες 

τοϋ «Βρεττανικοϋ Άστέρος» έν τώ έσωτερικώ καί έξω- 
τερικώ ότι τά μή πωλούμενα φύλλα έπιστρέφονται ένεκα 
τών τριών μυθιστορημάτων πρός δέσιμο·/ είς τόμους, 
ώρισμενο; δέ μόνον αριθμός φύλλων ήμερησίως τυπώ
νεται, οί δέ διανομείς είνε υπεύθυνοι ν’ άποζημιώσωσι 
τά μή παραδιδόμενα φύλλα, ότι ούδεί; αύτών δύναται 
νά ζητήση έκ δευτέρου άπνλεσθέντα φύλλα, ένώ άφ’ 
ετέρου οί διανομείς ύποχρεούνται νά έγχειρίζωσι τά 
φύλλα πρό; τού; κ. συνδρομητάς ή είς τά; ΰπη,»ετρ'ας 
αύτών καί ούχί νά τα ριπτωσι χάριν ταχύτητος εις τας 
θύρας, όπως μή δύνανται οί ιδιόκτητα·, τού τύπου /άγνω- 
ρίζωσιν εάν έγένετο κατάχρησις ή άστοχο: φθορά.

Έκ τής Φλωρίδος έτηλεγραφήθη ό θάνατο 
Jon G. Barden έοευρετοϋ τής συμπυκνώσεω 
γάλακτος.

Μέγα; άο-.θμός 1 ‘ώσσων άξιωματικών μετέβη 
είς τήν Γαλλίαν όπως έπισκεφΟή τά διάφορα οπλο
ποιεία καί ίδη την κατασκευήν τών οπλών, ούδέν 
δέ θά.· άποκρύψωσιν άπ’ αύτούς o i Γάλλοι.

ΡΩΣΣΙΚΛ ΓΙΛΟΙΑ ΕΝΠε-ΔΙΚΛ I1AUIA ΕΝ ΒΡΕΣΤΗ 
Ή έν Βρέστη υποδοχή, ήτις έγένετο είς τά ρωσ- 

σικά πλοία, υπήρξε κατά · πολύ κατώτερα τή; έν 
Κρονστάνδγ, καθ’ ήν ό γαλλικός στόλος τής Βαλτι
κή; υπήρξε τό άντικείμενον τού ένθουσιασμού όλο- 
υ .λήρου τοϋ ρωσσικού λαού. Πολλοί λόγοι άπηγγέλ- 
θησαν έξ άμοοτέρων τών μερών, -καθ’ άς οί οίλοι

Ισου οια τα: κυρίας η γνώμη του μεγα/.ου 
φέως lómcráoll περί τού κάλλους.

Άπόδειξις ότι τό κάλλος ε·-·/£, ή μάλλον τ 
νά είνε ή φυσική καταστασις είνε, ότι ή φύσ

Εΐδησις έκ Νεαπόλεώς άναγγέλλε·. ότι ό νέο 
κρατήρ ό άνχφα.νεί; έν τή θαΛ.άσσγ, εχ_ει2 ,8 ϋϋποδα 
μήκος, είνε δέ ορατός διότι ευρισκεται επι τής επν



4 Ο ΒΡΕΤΤΑΝΙΚΟΣ ΑΣΤΗΡ

ΠΩΣ ΚΥΒΕΡΧΑΤΑΙ 
ΜΕΓΑΛΗ ΒΡΕΤΤΑνίΑ

εγραοετο ν .χ 'Ι εκαστγ,ν ώραν. μέχρι; ν·υ cyr.oiC.ov 
ήπαντες οί εκλογείς. Ούτω <ίί, ώ; ευκόλως δύνχσθε 
νά έννοΥίΟΥιτε, εν εκλογική περιοερεί* απαρτιζόμενη 
έκ πολλών χιλιάδων εκλογέων, ό άγων ήδύνατο νά 
ίιαρκε'ση έπί μήνας ολοκλήρους.Και πράγματι του το 
ουνέβχινε. διότι δεν -προε’κειτο περί του τίνες ήσαν 
ο· κα ταλληλότ α το ι διά το κοινοβούλιον άνθρωποι, 
αλλά ποιον των άγωνιζομενων κοαακτων Υ,δύνκτο 
νά δικΟέσγ πλεΐοτκ χρήματα. Σύστημα γενικός δω- 
ροδοκίκς ουνέβκινε κπροκκλύπτως, ή έςετελεΤτο ύπό 
πρόσχημα χοοηγία: δήθεν Ιργκοίκς εΐ; του; εκλο
γείς. οΐτινε; δ'.ωρίζοντο εκλογικοί πράκτορες, αγγε
λιοφόροι, σημαιοφόροι, κκι τά τοικΰτκ καί είχον μι
σθού; ολως δυοκναλόγου; προ; τήν ϋπ' κυτών έκτε- 
λουμε’νην εργασίαν. Τούς έκλογεί; έπιστρέοοντα; εκ 
τής ψηφοφορία; περιεποιοΰντο δκψιλώς. οπως δικ- 
θε'σωσιν αυτού; εΰυ.ενώς καί διά τήν με'λλουσαν εκ
λογήν· όσοι δε τούτων δεν εί/ον είσε’τι δώσει ττ,ν 
ψήφον κυτών, διά υ.υοίων έδελεάζοντο τεχνασμάτων 
όπως μεινωσι πιστοί εις ώρισαε'νους υποψηφίου;. 
"Οσον ¡Αακρότερος ό άγων. τόσον πλείονα ήθελον 
δαπαντ,Ογ γ σήματα, το όποιον συνέοερεν εις τούς 
εκλογείς. "Ολα τής κοινωνίας τά καθάρματα ε ;/.·.- 
σΟοϋντο ύπό αντιπάλων υποψηφίων, οπως ύποστηρί- 
ζωσι τά συμφέροντα τούτων κκί εκφοβίσωσι τούς 
αδυνάτους καί τούς άποοστα.τεύτους.Μέθη καί κραι- 
πάλτ, παντός είδους έβασίλευεν. Οί εκλογείς ένε- 
δρευόυ.ενοι τ,γοντο εί; άπομεμακρυσμενα αέρα, ύπό 
τού αντιθέτου κόυ.υ.ατος οπως μή ψηφίσωσιν, τ, εκ- 
λείοντο ύπό των οικείων αύτών εις ασφαλή μέρη, 
όπως μή ένοχληθώσιν. Ίόκατοστύες καί χιλιάδες λι
ρών εδαπανώντο πιός διε'ανωγτ.ν των επονείδιστων / · 1 «.·' » · τούτων οργίων πλείστων δε ευγενών οικογενειών αί
πειιουσίαι καταστρέοοντο ύπό τών κολοσσιαίων δα-

ΗοίηζοΚΕΦΑΛΑ ΙΟΝ Ε

Ο ι μ ετα ρ ρ υ Ο μ ισ τικο ι ν ο μ ο ί του  ίβ ύ '.’ κ α ι —  11 α ν τ ι-
π ο ο σ ώ π ευ σ ίς  τ η ς  / ώ ρας προ  το υ  μ ετα ρ ρ υ Ο μ ισ τικο ϋ  νόμου 
1 3 ” . —  Σ ε σ τ ,π υ ία ι κ ω μ ω -ύ λ ε ις .  — Κ ο μ μ κ τ ικ ο ν π ν ε ϋ μ α . —  
Έ κ λ ο γ α ι  κ α τ ά  το  π α λ α ιό ν  σ ύ σ τ η μ α .— Ή  νΟ·< έ'αΟεσις τ η :  
β ο υ λ ή ς .— Ό  κ ο ινοβ ουλευτικ ός κ α ί δ η μ ο τ ικ ό ς  κ α ί λ η ; '.α ρ χ ι
κός νόν,ος τ ο ϋ Ι^ Τ ίΙ .  —  Π ροσόντα  εκλο γέω ν  εν κ ω μ ο π ό λ ε σ ιν  
έν  κ ο υ .η τ ε ία ις .— Δ ιε ξ α γ ω γ ή  τ ώ ν  ε κ λ ο γ ώ ν .—  11 α ν α κ ή ρ υ - 
ξ ις  τ ώ ν  υ π ο ψ η φ ίω ν .—  Ο πει·, ψ η φ ο φ ο ρ ία : νόμος του
1 8 “ ’2 .— Ό  π ε ι ί  τ ώ ν  εκ λ ο γώ ν  έφ ορο:. —  Ή  ψ η φ ο φ ο ρ ία .— 
Π λ η μ μ ε λ ή μ α τ α  κ α τ ά  τ ά ς  έ κ λ ο γ ά ;.  —  Δ ικ α ιώ μ α τ α  κ α ί κ α 
θ ή κ ο ν τα  τ ώ ν  μ ελ ώ ν .

Ή [ίου/.ή τών -κοινοτήτων απαρτίζεται εκ προ - 
σώπων. εκλεγόμενων ύπό του λαοϋ όπως άντιπροτω- 
πεύσωσιν αύτόν έν τώ κοινοβουλίω.

ΙΙεριέγραψκ ήδη ττ,ν αρχήν αύτής καί τόν λό
γον. δ-·' ον τά ¡/.έλη αύτής συνεκλήθησαν. Ό  αριθ
μός τών διαυ.ερισυ.άτων άτι να εδικαιούντο ν' άντι- 
προσωπευΟώσι. κκί ό τών έκλ,εχθησομένων ¡/.ελών 
ώρίσΟη κατ' άρχάς ύπό τών βασιλέων. Ούτοι δέ. 
επειδή λίαν ζηλοτύπως εβ/.επον ττ,ν οσημέραι α.ύόκ- 
νομένην ίσχύν του κοινοβουλίου, ούδευ.ίαν σπου
δαία·/ παραχώρησιν έποιοϋντο άνάλογον πρός τόν 
όσηαέραι άνκπτυσσόυ.ενον πλούτον κκί πληΟυσυ.όν 
τής χώρας. Οίαδήποτε έΐιστόρησις τής άναπτύξεω; 
τής βουλής τών κοινοτήτων ήθελε πράγματι άποβή 
ιστορία τής ’Αγγλίας, καί 
προτίθεμαι ν' άποδυθώ. ” 0  

ενταύθα είνε. οτι οί μετά
ανων, αιτινε

Ιυναμκι να ειπω υυ.ίν
λαν. ισαν κην

α ¡/.ονίΆου

Ο ΑΥΤΟΚΡΑΤΩΡ ΤΗΣ ΓΕΡΜΑΝΙΑ 
ΠΕΡΙ ΕΓΚΛΗΜΑΤΟΣ

ν Αρχιγραμματεα τ:υ κρα· 
γα αύτσύ ένδιαοέσο/ επί τή;

ν.'Ι· ?/ „ -'*· · ·*<· ·* *■ ·-Γ ι ( '· Ζ· 1  ·
κι ας αύσςηρίτητες καθ’ ώ; ιτμίνων εγκληματικών τά
ξεων. :·. δικατται δε παραγγέλλίνται, ΐνα έπιδάλλωσι 
τάς βαρυτάτ2 ς τών πτινών. άς δ νΐμτς ¿ρίξει.

Τών λόγων τιύ Γερμάνιό Λύτεκράτιρις δράσσεται 
μετά πριθυμίας ί άγγλιχις τόπι; καί σχολιάζει αυτούς 
ζωηρώς. ΉμεΤς άρκοΰμεΟα νά μεταφεροιμεν ενταύθα τά 
οχολια τών κυριωτερων εφημερίδων, ίνα οί ήμετεροι ά- 
ναγνώ-ται λαδωσιν ιδέαν τινα περί τού οπουδαιοτάτου 
τούτου κοινωνικού ζητήματος. Και δή ή "Σημαία·' τού 
Λονδίνου γράφει :

»Το διάταγμα ιού αύτοκράτορρς τής Γερμανίας επί 
σού ζητήματος τής ηθικής έν Πρωσσία, καίτοι προφα
νώς έμπνευοΟεΤ-α ύπό αξιέπαινων οκοπών καί οπου- 
δα'.οτάτων αιτίων, μό/.ις δύναται νά συντέλεση εις τήν 
έπαύξησιν τής έκτιμήσεως, ήν έ πολύς κόσμος ήν δια
τεθειμένος νά σχηματίση περί τής πρακτικής κρίσεως 
τής Λ. Μεγαλειότητες. Το διάταγμα τούτο, σημειω- 
τεον, δεν φέρει _ τήν ύπογραφήν υπουργού — γεγο
νός ποικίλλω; σχολιαζόμενον ύπό τού γερμανικού -ύ- 
που. Αλλά δέον νά ΟεωρηΟτ, ώς προσωπική έκφανσις τού 
αύτοκράτορος. καθοσον̂  περιορίζεται εις φράσεις εμφαι- 
νούσας βαΟυτάτην συναίσΟησιν, ένυπαρχούση; άτομικής 
ευθύνης. Άναμφιδόλως. δύναται τις νά έρωτήση. εάν ό 
ΚαΤσαρ τής Γερμανίας δεν μεγαλοποιή όπωσούν τήν δι
καιοδοσίαν τών καθηκόντων του καί τήν αναλογίαν τής 
εξουσίας του. ΑΙ εγκληματικά άποκαλύψεις, αίτινες 
εσχάτως έσκανδάλισαν τό Περολίνειον κοινόν καί σύμ- 
πασαν αληθώς τήν Γερμανίαν, δικαίως έςήγειραν τρν 
φοδον καί τάς διαμαρτυρίας πάσης εύφρονούσης συνεί- 
δητεως. Άποκαλύπτουοιν έν τή γερμανική πρωτευούση 
καταστα-ιν πραγμάτων, α'τινα έπιτραπήτώ "ά είπωμεν. 
δεν λαμδανουσι χώραν μ,ονον είδικώς έν αύτη, άλλ’ 
3:.“ί? παυτοχρονως άποτελούσ: σπούδαιοτάτήν μομφήν
εις τόν πομποδώς διακηρυσσόμενο·/ νεώτ:ρον' πΐλιτι'- 
σμάν. Δέν δύνανται νά εόρεθώσι λέξεις, άρκουντ/ύ,ς τρα
χεία·.. ινα στιγμάτίσωσι τά κοινοινικά οργία, ά πραγμα- 
τεύεται ο Λύτοκράτωρ έν τοσούτόν καυστική '•'λώότή.

Λσια και η Ευρώπη παρεχουσι πειστικας αποσείσεις περί 
τού έναντίου. "Αγ/γλοι καί Γερμανοί, έν τοσουτω, δεν 
εχουσι λόγους νά πιστεύωσι τήν εσφαλμένη·/ ταυτην προ- 
ληψιν. Έχουςι τουναντίον λόγους νά άγαλλωνται, ώς 
τυγχάνοντες υπήκοοι μοναρχών, οΐτινε; έ’ταξαν εαυτούς 
"ύπερμάχους τών νόμων καί τής ασφαλείας" οιτινες δί- 
σ ου σι πάντοτε τό παράδειγμα τής αρετής καί είνε έτοι
μοι έν παντί χρόνω νά κινήσωσι σταυροφορίαν κατα τών 
φαύλων έξεων τού αίώνος.»

9  “ "ύ^Λήήδς» γράφει ώς εξής :
"Τό χειρόγραφον οπερ έδημοσιεύΟη φέρει τή /ϋπυγρα-

αυτο του έργου ωυησε τον αυτοκρατορα να το αντιμετώ
πιση. εν τώ ίδιάζοντι αύτώ τραχέϊ καί ήριοίκώ τρόπω. 
Δυνατόν έν τή ορμητική άΰτοϋ φύσει νά μή είχε καιρόν 
νά σκεφθή έπί τού ύπολα̂ /θάνοντος καί βαθέως έρριζω- 
μένου χαρακτήρος τού ενώπιον τού προβλήματος' άλλ’ 
ούχ’ ήττον τό Α'.αταγμα τούτο είνε δεΤγμα ό'σης φρονή- 
σεωςτότη; καί εξουσίας. Ούχί ανευ λόγον σμιλεΤ έ Αύ- 
τοκρατωρ ούτως. καί. εύτυχώς. ούχί άνευ, λόγου, έπι- 
καλεΤτα;· ύπερ τής- πράξέώς του τήν συνδρομήν ·<τής ύ- 
γισύς μερίδος τού λαού: του., ανευ.,τής οποίας», προστί- 
Οησιν,-«σύδεν:διαί»̂ ς αποτέλεσμα δύναται νά έπιτευχΟη*«

Ιΐμ-.συ εκατομμυρίων πκυτ-ο: ; , 1 ΚΚΙ.0(111 ' 0 6 * κκί
τομμΰριά άλλων ποίκίλώμ ‘‘άνΟίιον Οί ΙκτΐΟώσιν είς Τν,Ν 
Οίσ'ν. τής Σικάγγο. Τ0  κηπουρικόν τμήμα τής έκΟέσεω: 
τής θέλει είσΟ*·. εις τοιαύτην κλίμακα, οί'αν ό κόσμος 
ποότερον οέν είοεν. . ' κ ι .  .
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I ηκςλ̂ υΟ̂ υντο μεγαΛων ¡¿5υ7.5/.ιχων */.υνων 
Τζούκ καλουμένων, πρωτίστων αύτών φρουρών, καθώς 
καί έξ άρκτων, τάς οποίας έδίδαξαν νά όρχώνται πρός 
άργυρολογίαν.

Άλλ’ όποΤαι ήσαν αί άρχαί τών φαραωνιτικών τούτων 
κτηνών (Τζσύκ ελ Φιραούν ώς τούς έκάλσυνοί Τούρκοι), 
όποΤος ό χαρακτήρ των ; ΙΙσαν πλάσματα επικλινή εις 
παν είδος αιμοχαρούς κτηνωδίας. 'Επίμονοι, φιλέκδικοι, 
αλαζόνες καί κακόβουλοι μή εχσντες ούτε τής θρη
σκείας. ούτε τής γλώσση; άλλ.’ ούτε τούς θεσμούς τής 
κοινωνίας, ΐνα δαμάζωσι τάς εαυτών ψυχικά; όρμάς άλ- 
λεπαλλήλως εστάθησαν νευρόσπαστα- παντός είδους μη- 
χανορραφηματος.  ̂ _

Οΐαν τού πύργου τής Βαδυλώνος γλώσσαν όμιλ,οΰσιν ! 
/.έξεις τουρκικά?, άραδικαί, ε'λ/.ηνικαί ανάμικτοι μετ’ 
ινδικών φράσεων εκ τής σανσκριτικής, ή λεξεις τής 
βεγγαλικήσ, ή μάλαδαρικής προφοράς καί ετι άλλαι λο- 
γογρυφικαί καί ίδιογνωστικαί έσχημάτιζον γλώσσαν βρα- 
χεΤαν, ήτις ά/,λως τε δεν δύναται νά κληθή ή Άθιγ- 
γανική γλώσσα- καθότι οί ’Αθίγγανοι τής Εύριόπης σύ- 
νήθως λαμβάνουν τάς λέξεις των εκ τών λ.αών μεταξύ 
τών οποίων παρώκουν.

Καθ’ό’σον άφορά τήν θρησκείαν, αν καί έπαγ*;έλ/.ο·/ται 
οτι κατέχουσί τινα μυστικόν καί άγνωστον πρός τήν λοι- 
λήν ανθρωπότητα δογματισμόν, πικρό··/ νά είπωμεν. οτι 
οΐ έπαγγελλόμενοι ούτοι τήν δ:ερμηνείαν τών θείιον βου- 
λών καί τά πράγματα τών έλευσομενων ήμερων όχι 
μόνον δεν δοξάζουσιν αθανασίαν ψυχής, άλ/.ά καί εις 
αυτόν τόν Πλάστην σί π/.εΤστοι οέν πιστεύουσίν. Ούδείς

Τ Ο  Π Α Ρ Ε Λ Θ Ο Ν ις πένθος οια την νεαν ταυτην.
— Άααα ! Ζιδρέ ... έκραξε θορυβηθείς ούτος ύύών 

άς χεϊράς πρός τόν ουρανόν καί άφίνων φωνήν διατο- 
:ον ... πώς τα ήξευρεις ; ...

— Ήξεύρω καί άλλο π/.έον πολύτιμον άποκρυφον 
:ου. προσέθεσε·/ ή νέα άθιγγανί; έκδαλούσα καγχαστικόν 
•έλοιτα ... ΤΕ εγεινε τό διαμαντένιον σπαθί τού πασσά 
:ού Δουβλίνου ; τού Καπλάν πασσά λέγω.

— Ώ  ... μήν ομιλήσης περισσότερόν ... σε έρκιζω... 
;τάσου ! ... κλεΤσε τό στόμά σου Ζιδρέ ... ,

— ΙΙώς νά μήν άμι/,ώ, ψευδογκιαούρι ; ... άλλα ού 
τατέοά ν.ου τών ποοσητειών διδάσκαλε, μετά σοβαρού

Π Λ Ε Κ Τ Α Ν Η -Π Λ Ε Κ Τ Α Ν Ω Ν
ΗΤΟΙ
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γνω,

:ην ηλικίαν της γνωσεως 
οπατούντες τούς δεσμούς 
. δ·.’ ο καί πολλάκις ό

,ευγνυνται αμα φθασωσι 
ολλάκις δωδεκαετεΤς, πο 
ή; στενοτέρας συγγενεία. 
•ός γίνεται ό σύζυγος τή

φαλήν του. Σέ οιαταττω /.οιπον να φ̂ ?η- υ. .·. ̂  
οπως μοιρασθη εις ίσα μ ρίδια. καί να μένης παρ ημΤν, 
άλλως θά ύποφέρης τήν ποινήν, ήν ο νομος επιβάλλει 
ποό: τού; άποστάτας. νά καης δηλαδή ζωντανός. _

— “Οχι ! ή καλλιτέρα ποινή οια τούτον εινε να τον 
τταραίώσατΑεν »1 ;  τον Καπλάν τταοοα τού Δειλινού̂  Κν- 
ΟυμεΤσαι τάς άκάνθας. όπου έδύθισεν εις τους όνυχας 
σου ; εΐπεν ή Ζιδρέ σκληροκαρδίως. ,· ;

— Ότι έχω τό έχω έπάνω μου— λαβεσε το και 
μένω μεθ' ϋμώ/.... άλλά βοηθήσατε με νά̂  ςαναλαοω 
τήν κόρην μου. θά είνε μέγας πλούτο; < οι ολους μας 
άπεκριθη ούτο: τ·.θορυβημένο: πλήν μετα σταθερότητες 
ρίπτων έν ταυτώ καί τόν έτερον σακκον των φλωριων 
του ειο τους ποοας τής νέας. (

Ή Ζιδρέ έλαβε τό χρηματόδεμα και το ενεχειρησε εις 
τόν πατέοα τη; λέγουοα ύψηλη τη φωνή.

— Ό'άνθρωπος ούτο; έχει αμέτρητα- αν συ̂ ./.αβωμεν 
τήν Χέϊθα ή πρέπει νά μάς μέτρηση σσα του̂ ζητησωμεν 
ή έγώ γνωρίζω εις ποΤον μέρος εινε̂  οι γονείς της και 
— γ νΓ''ί''.ιιΓ·ί τϊοισσότεοα  τοτε που ευρισκεται η

ηγησιν μα
1 0  σ τρ α το π ι-υ υ  / . - υ . -  '  ίι.'·1· ·'■ - ι . λ  . .  ι

ή εκατόν πεντήκο/τα οικογενειών συγκειμένων, ύπό ένα 
αρχηγόν καί ύπό μίαν μητ έρα. Ή άναγόρευσις τσύ 
αρχηγού καί τής μητρός εγίνετο άφού πρώτον περιέφε- 
ρον’αυτούς πέριξ τής σκηνής των σοοδρώς εύθυμοκραυ- 
γάζσντες. , ν .

Έκαθηντο ή εκοιμωντο το θέρος περις πυράς υπο 
τρίποδα αναμμένη;- έπί τιύ τρίποδος έκρέματο μεγάλη 
χύτρα, εντός τής οποίας εμαγείρευον τό κατά τήν γλώσ
σαν των πά ρν ο (ορύζιον) ή τό κλαπέν μ ο υ σ νί (αίγα) 
καί ήτις χύτρα εχρησίμευεν συγχρόνως καί ώς σήμαν
τρο ν. ΐνα συναθροισθώσιν οπότε τούτο έκρούετο. Τόν 
•/εΐ'υ.ώνα εί’τε μετενειρίζοντσ σκηνας. είτε κατεφευγον

Κατα την αυτήν στιγμήν εν ετερον υποκείμενον, οπερ 
είνε ετι σπουδαιότερο·/ πρόσωπο·/ έν τή διηγήσει ταύτη. 
όρμητι-/·ώς είσήλασεν εις τήν σκηνήν τού άρχαθιγγανου- 
εΐνε δε τούτο ή νέα Ζιδρέ. εικοσαετής άθιγγανίς, μονα
δικόν κάλλος τής ’Ηπείρου, μάλλον ύψηλή κομψή, φέ- 
ρουσα επί τό ωραιότερο·/ καί ζωηρότερο·/ όλα τα άνωθι 
χαρακτηριστικά, πλήρης όμως πανουργίας καί ευγλωτ
τίας, προπετήο καί εις άκρον τολμηρά καί ριψοκίνδυνος. 
Οί ομόφυλοί της τυφλώς έπίστευον. οτι έν τή καρδία 
αύτής κατώκει μυστική τι; πνοή. ήτις άνεφύσα έπί τών 
χειλέων της τάς μάλα άλανθάστσυς αλήθειας καί τά 
συμβάντα τών άπωτάτων τού μέλλοντος ήμερων. Τούτου 
ενεκεν οϊ αθίγγανοι εύσεβάστως άπεκάλουν αυτήν τό 
φρέαρ τ ή ς γνώ σ ε ω ς. ΤΙ κόρη αϋτη ήν, θυγάτηρ 
τού άρ·/ιθιγνάνου πλήν ού'/ί έκ τής αύτής μητρός τού

υ αθ/.ιε Μπισμα/.ε ! 
τήν ομιλίαν ταύτην οί μήνιγγε; 

ικτύπησαν, τό αίμα άνέδη μέχρι 
ιών του. ό φοβος παρηρχετο και 
ος εις τήν καρδίαν του- ήκόν»σε 
:ήν ενώπιον του Πυθίαν, ητο ετοι 
όδας της καί νά τήν παρακαλέστ

πος και ανα/.λοιωτος αχρ 
•έ καί όσημέραι φθίνσυσ:

τας γω'/ια; τής μεγα/,ης Ευρώπης και ως, κατο,.τρον 
καταδεικνύει ότι οί αιώνες, αί πολίτικα*, αναστατώσεις 
τόσον ευκόλως δέν έκριζούσι τάς φυλάς τής άνθρω- 
-ίνης καταγωγής.

Άς σημειώσωμεν επίσης, ότι ύπαρχει μεταξύ τούτων 
τών Αθιγγάνων καί κάποιος βαθμός πολιτισμού, /διότι 
ευρίσκει τις τού; Αθιγγάνους, τής Αγγλίας. 1 αλλιας. 
Ισπανίας καί Πολωνίας τερπνούς άοιδούς καί όρχηστας, 
συχνά δέ καί έπιδεξίους τεχνίτας σιδηρουργούς, _ βοτα
νολόγους, λεπτουργούς, ίπποφορδούς. χυτροποιους και 
άλλων διαφόρων βαναύσων επιτηδευμάτων επιτήδειους.

Εις τήν τροφήν τι.)·/ τά κρόμμυα (πάρμα εις ̂ τήν 
διάλλεκτόν των) καί τό σκόρδο·/ εινε τα ποθητότερα 
φαγητά τής τραπέζης των. 'Άνδρε; καί γυναίκες καπνί- 
ζουσιν. ή δέ ταμδακοθήκη εινε αχώριστος τού άνδρος και 
τής γυναικό; εγκόλπιο·/.

Οί Αθίγγανοι εύρον ¡/.εγαλειτέραν άνεσιν- εν I ουρ- 
*?* ή εις άλλο τής Ευρώπης μέρος. Ούδεμιαν πρεσβευ- 
οντες θρησκείαν, άλλ’ ά/.ολουθούντες τήν συνταυτιζο- 
μένην μ.έ τά συμφέροντα, των άπέφυγον ώφελνμως πο/./.α 
βω-/ δεινών, άτινα οί επίλοιποι τού κατακτητού ̂  λαοί 
«δοκίμασαν. Τούς μετεχειρίζοντο τωόντι οϊ πασσαδες ως 
δημίους, βασανοδότας. μουσικούς. έρ)/ηστάς και διά νά 
‘/.λέπτωσι τά τέκνα τών Χριστιανών δια τά χαρέμια τώ·/.

Τό μέρος, έφ’ ού ήδη εύρισκόμεΟ*. ήτο. ή άρχαια 
Ταυλαντία τούτέστι τά λιβάδια τής τερπνής, εύφορου και 
ίππογόνου κοιλάδος τής Μουζακιάς έκτεινομένης έπί 
Φ ψ Β ζ ά ά ζ ώ ρ ·ώ·5®ν
ϊ̂'-κίας τούτων τίχν αλητών, περιεχούσηο πλείονα τών 

2 0 0  χωρίων, καί ήνωμένής μετά τή: παραλίάς τής‘Μου- 
ζά-/·ΐας άποληγούσηο εις την λ ί̂α,ήικήν,', πιριοριζομε- 
νης άπό-τόν Κλενίτζαν · μικρόν χείμαρρ'ον,,,, τόύ 'Αώον
*άι τά Σκαρπάθια οοη. . .· -. ·. .-

, πρόσωπο·/ τό ίδικόν σου αοε/.φέ θα νυμ- 
( ; τό είδε; διόλου εις κανένα γανονμέ- 
άνέγνωσας εις τούτο, πτωχέ μου « δ ε λ -  
καί τήν καταγωγήν σου ;... γνωρίζεις 

ιινε : είρωνικώς και σαρδώνισν γέλωτα

Συχνά αύτη εγίνετο αφαντος οιερχομενη τον καιρόν 
της εις μακράς άπουσίας καί έπηγγέλλετο, ότι Ιδιου εί; 
συνάφειαν μετά τών πονηρών πνευμάτων, ώς τών δια
βόλων, ζιζανίων, ή νηρηίδων. ΐνα προμανθάντ] τάς στη- 
νομέναο κακάο τών έν τα“; πόλεσίν ανθρώπων παγίδας 
καί κάμη ακολούθως άνάλογον χρήσι'-/ τούτων.

Τήν φοράν ταύτην ή απουσία της ήτο μακροτέρα πα- 
σής άλλης. Εΐχεν αναχωρήσει πρό εί μηνών καί ούδείς 
έγνώριζεν αν έζη ή άπέθανεν. .

ΕίσελΟούσα ορμητική ώς ό άνεμος, χωρίς να δειςτ, 
θυγατρικόν φίλτρο·/ διά τήν άπουσίαν της ριπτομενη 
εις -ά; άγκάλας τού πατρός της. έστάθη διαμιά; καί 
έθεώρησεν άπό κεφαλής μέχρι ποδών τόν Τρίκον. εΐτα 
μετά πικρά; ειρωνείας εΐπεν.

— Λυτός ό άνθρωπος, πατέρα μου ήλθεν εδώ
— Τού εκλεψάν τήν κόρην του καί ήλθε νά μάθη

.ικίας, διότι αισθανομαι 
όπου σύ ή νεωτέρα μου 
...διά τήν καταγωγήν ς 
γγάνων καί άδελφος σού. 
ιεκρίΟη ουτος ύπερηφάνως 
:οφάσεως. ; ν
μέ τόσην πεποίθησιν, ει- 
οά του, ώς νά έπροκειτο 
ίνίας σου- πλήν δέν γνω- 
: καρδίας μου λέγει ότι. 
,ο'ού μου ή ζωντανή κο-ριζειο οτι η μυστική 

«Ή Χέϊθα θά εινε 
λασις».

— Αδιάφορο·/... 
τήν ύπεσχέθη. και α;/. ως εκπι-ω. 
είσέλθη εί: τό μοναστήριον τή; ΙΕολ 
σωμεν θά τήν νυμφευθώ άμεσως. άπ: 
εις τήν μητέρα όπου μ’ έγέννησεν. : 
δαίμονές σου,, μέ. τεύς -όποιου: προ 
στρέφεσαι, θά τολμήσωσι νά μρύ τή·.

ν έθεωρε· ι ουτε συ, ουτε ο 
,ξ μηνών συνανα· 
¿οαρπάσωσιν.
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βασιλέως τής σοφίας, τήν οποίαν ό Κύριος ημών ’Ιησούς 
Χριστός έκρυψε μήχρι σήμερον, όπως ώς θαύμα τήν 
πραγματοποίηση πρώτην φοράν ’ επι τής νήσου αύτής 
ενώπιον σας. Εντός τής ενάρετου, λέγω, αύτής ν.αΐ 
χριστιανιχωτάτης Έρμουπόλεώς μας. ’Ιδού τ; έπροφή- 
τευσε, τέκνα μου. αγαπητά, έκτοτε ό Σολομών, εις τόν 
οποίον - βεός έδωκε νούν συνετόν τού διακρίνει·/ καί 
κυβερνάν τόν λαόν μετά δικαιοσύνης. «>'11 σοφία ώκοδό- 
μησεν έαυτή οίκον, λέγει τό Ευαγγέλιο·/. Ό οίκος 
ούτος εινε τό βασίλειο·/ τής Ελλάδος. «Και ύπήρεισε 
στύλους έπτά», και τόν έστερέωσε με στύλους έπτά. 
Οί επτά ούτοι στύλοι εινε αΐ επτά Ίσνιοι νήσοι. «Και 
έσφαξε τά έαυτής θύματα», λέγει. Τά σφαγέντα θύματα 
είνε οί πεσόντες ήρωές μας κατά τήν έπανάστασιν τού 
1821. «Έκερασεν είς κρατήρα τόν έαυτής οίνον και 
ήτοιμασατο τήν έαυτής τράπεζαν' δηλαδή, έωρτασαν 
τήν παλιγγενεσίαν των οί Έλληνες, λέγει, με άφθονο/ 
οίνον εις τήν τράπεζαν, όταν ίδρύθη τό βασίλειό» των. 
«Άπέστειλε τούς έαυτής δούλους, συγκα/ούσα μετά 
υψηλού κηρύγματος, επι κρατήρα λεγουσα' «ο; έστιν έκ- 
κλινατω πρός με και τοίς ένδεεσιφρονών, είπε·/'«' Ελθετε 
φαγετε τόν έμόν».'IIπροφητεία εννοεί.ό’τι έξαπέστειλεν ή 
μικράΈλλάςόπίσωείςτήν δουλείανό'σους'"Ελληναςδένήδυ- 
νήθηνά άπελευθερώση πάντοτε, συγκαλόύσα και προοκα- 
λούσαμεταΰψηλού κηρύγματος αύτούς,καίμε τόν κρατήρα 
είςτήνχείρα,νά δράξωσιτάόπλα,φωνάζουσαπρός αύτούς« ό
ποιος κλίνει πρός εμέ θά γευθή μετ’ εμού τά φαγητά 
τής τραπε.ης μου και τήν ελευθερίαν μου.

Τέκνα μου αγαπητά, εδώ αρχίζει τό πάνσοφον τής 
προφητείας. «Έλθετε φ άγετε, λέγει τών έμών άρτων 
■· και πίετε ον έκερασα ΰμίν ρητινίτην και /.άδετε τό 
>' αργύριό·/ μου. ο έδώρησα ήμίν έκ καρδίας και άδόλω 
» φιλογενεία είς ανταλλαγήν τής ψήφου ή τών ψήφων 
» ΰμών. ας έν έλευσομενω Χριστώ δώσετε μ οι οπως 
» άναδιδάσητε τόν έκλεκτόν ΰμών τής Σιών ΙΙανιώνιον 
» έκ γής Χαναάν, απόγονον Σαούλ, είς τόν θρόνον τού 
» βουλευτού και νομοθέτου τού μικρού λάμποντος τών 
·> μάγων άστέρος». Δηλαδή έννοεί ή προφητεία, έλθετε 
φάγετε τόν άρτον και πίετε τούς οίνους, και λαδετε τα 
χρήματα δΓ ών θά σάς φιλοδωρήση άπό καρδίας, μέ ά
δολο» φιλογένειαν είς ανταλλαγήν τών ψήφων ΰμών ό 
προσερχόμενος έν Χριστώ έκλεκτός σας, δηλαδή ό τής 
Σιών Πανιώνιος, όστις εινε και έκλεκτός τής Ίουδαίας 
Σιών, διότι νεωτέρα Σιών εινε ή Χίος, ό δέ μεγαδωρος 
Πανιώνιος είνε ό καταγόμενος έξ άμνημονεύτων χρόνων 
έκ τή; γής Χαναάν καί έκ τού Σαούλ.

μησω
ΠΑΤΡΟΚΛΟΣ ΣΚΟΠΕΛΙΔΗΣ

ΗΤΟΙ
ΤΟ ΜΕΓΑΛΕΙΟΝ Κ Α Ι ΤΑ ΒΑΡΑΘΡΑ 

ΤΗ Σ ΑΓΓΛΙΑΣ

ΠΑΤΡΙΩΤΙΣΜΟΣ ΑΠΟ ΤΟΥ 1850 — 1881.

Ο ΔΙΑΒΟΛΟΣ ΕΝ ΕΛΛΑΔΙ
ΗΤΟΙ

Η  ΥΛΗ ΚΑΙ ΤΟ ΑΥΛΟΝ
Άλληγορική καί παραβολική είκών τής παρούσας

'-J- σφετερίι,ομενσς ε- 
νεας. όπως διατηρήοη 
συγχρόνως τήν άπατη
ς ωρας τήν άφήκε Ονή- 
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παραγέμιζε τήν καρδίαν τού υποχονδριακού θά άρ- 
χιση να τού εμπνεη ελπίδας καί βεβαιότητα εντε
λούς άναρρώσεως. εντελούς θεραπείας τών τριών κατά 
φαντασίαν πασχοντων ζωτικών οργάνων του. Ο Τρίτος 
ιατρός ό τούς 2υο αγκώνας του έχω·/ έπακουμδησμένους 
επί τών δύο πλευρών τού στασιδιού του καί τήν κεφαλήν 
ενταφιασμένη·/ εντός τών παλαμών του. καί βυθισμένος 
εις τα θεία. ουτος παλιν διανοείται έν μέσω τού αρωμα
τικού καπνού τών άγιαοτηρίων τίνι τρόπω ήδύνατο άνε- 
ςιχνιαστως να ποτίση τούς δύο αντιπάλους του ιατρούς 
ό/.ιγην στριχνινην ή τό νέον τον συρμου δηλητήριο·/ άκο- 
νιτην καί οϋτω αύξηση τήν πελατείαν του. ’Αλλά τό 
περιεργοτατον έφωνησεν ό Διάβολος παρ’ αύτώ ίσταται 
εν τώ ναώ σταυροκοπούμενος παντοπώλης ευχαριστών 
έκ καρδίας τόν Ίησούν διότι διεφωτισε τόν νούν του νά 
εφευρη άθώον. υγιέστερο-/ καί παχύτερο·/ βίυτυρον, 
δι ού ήρςατο ταχέως νά πλουτή. Είς τ! δέ συνίσταται ό 
βουτυρός ούτος ; Λαμβάνει έκλεκτόν άλειμμα τής Ι’ωσ- 
σιας. τό αναμιγνύει μέ όλίγην ζάκχαριν καί έλαφρόν 
αρωμα. έν τή χημική δέ αύτού άμαθεΐα καί μέ τινας ίη- 
/.ητηριωδεις ΰλας καί ιδού βουτυρός άφ’ ένός ήδύς καί 
ευωνος. άφ’ ετέρου περιεκτικός ανθυγιεινών ουσιών βρα- 
χυνουσών τόνβίον; Νά ευχάριστή τις λοιπόν τόν Χρί
στον ή τούς άγιους ότι τού ενέπνευσε τοιουτον δόλον, 
εινε μ.εγίστη προσβολή όπως ούτοι μείνωσι μίαν στιγμήν
εντός τής εκκλησίας  Καί πού νά σας αριθμήσω τούς
συ/.Α5γισμούς έκαστου μέχρι τών έσχατογήρων, οίτινες 
ενώ δέονται περί τής άφέσεως τών πολυπληθών τού βίου 
των αμαρτιών, συγχρόνως διακαίονται έκ τής επιθυμίας 
να έ-, ινοντο άλλην μίαν φοράν νέοι όπως γευθώσιν έκ νέου 
κατα τον αύτόν άμαρτωλόν τρόπον του κόσμου... Είς 
Αθήνας θά σας οδηγήσω έντός τής Μητροπόλεως ημέ

ραν τινα ότε τελείται μνημόσυνο·/ τινός επιφανούς καί 
θα ανοίξω ενώπιον σας τούς εγκεφάλους τινών επιφανών 
τού κράτους. Τότε Οά έννοήσητε καλλίτερου. Ό  λόγος 
εινε, κύριοι, ότι ώς έκ τής καταστάσεως αύτής. εγώ καί 
οι υπάλληλοί μου είσερχόμεθα ελεύθεροι έντός τών εκ
κλησιών. εύρίσκοντες αύτάς έρημους παντός αγαθού πνεύ- 
μοτος. Σταυρός, Χριστός. ’Αειπάρθενος, Τριάς. πάντες 
οι άγιοι λιποτακτούσ; πρό τής άφιξεως ημών έγκατα- 
/.ιμπανοντες αύτούς ύπό τήν κυρ-αρχιαν μας, έν μέσω 
σκευών άγιοι·/ καί εικόνων, τά όποία ουτε ώτα Ιχουσι 
πλέον νά άκροάζωνται τά; παραλόγους δεήσεις τών τοι- 
ουτων άσεδών έν μέσω σταυρών καί εικόνων, αίτινες ώς 
ειπο·/ άπώλεσαν τήν αγιότητα των μ.ή δυνάμεναι πλέσ·/ 
να θαυματουργήσουν.

Καταλαμβάνετε λοιπόν πώς τοιουτοτρόπως έλευθέρως 
μετακομίζομε·/ σοιρηδόν τα; ψυχάς τών τοιούτων αμαρ
τωλών είς τά βασίλειά μου  1 Ιροσοχή. Άκροασθήτε
τώρα τήν περί δωροδοκίας τραγελαφικήν διερμηνείαν τού 
κατα Λουκαν Ευαγγελίου.... Άκροασθήτε τόν αγύρτην 
παπά Δωρόθεον, καί θα εν/οήσητε τί δεν καμνουν σήμε
ρον τά χρήματα εντός της διεφθαρμένης κοινωνίας σας. 
Έπιστεύατε ποτέ τά χρήματα νά γεννήσωσι καί νέα Ευ
αγγέλια ;.... ’Ιδού ή πρόοδο; τού κλήρου ΰμών, ιδού τά 
ανδραγαθήματα τού συντάγματος σας.

Λκουσατε /.οιπον, ο ωραίος ουτος πνευματικός είνε 
καί έγγαμος. Εχει μίαν παπαδιάν λεπτήν, φιλήσυχο·/, 
φαινομένην φιλάσθενο/.ήν νομίζει τής υπέρτατης άρετής 
καί εμπιστοσύνης συζυγον, μολονότι ψυχρότατη·/ εν τή 
κλίνη και άποστρεφομενην τήν έκπλήρωσιν τών συζυ
γικών καθηκόντων της καλούσα αύτά κτηνώδη.

Τοιαύτη είνε ή πλοκή τού πρώτου άποκρύφου τού φι
λάργυρου. Τό δεύτερον είνε. ό σιλάρ-.-υοος έξων.ολονήΟη

ι\α·. επειτα μία μανταλέτα άπό βελούδο 
άσπρη νταντέλλα καί ρόμπα κάφεραγκς,α... 
ρσύνε καί ’ταιρειάζουν όλα τούτα τά κολ 
παχεμά γυναίκα; Ταύτα είπε·/ Έλληνίς είκο 
τραφείσα έν Λονδίνο), ήν ονομάζομε·/ Νακ: 
τηρ δε μιάς τών προσκε■/.'/.r.·ι.έ ν ω ·/ .
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εν μέρος και προς τον σεβασμιωτατον καί άγιον πνευμα
τικόν του, τόν μέγαν υποκριτήν καί αναγνώστην τού 
Ευαγγελίου, ονομάζω·/ αύτόν τόν μόνον άνδρα τής εμπι
στοσύνης του καί ειλικρινή φίλον του. Εγκαταλείπει 
λοιπόν πρό; αύτόν τόν Οεομπαίκτην τήν επιστασίαν τής 
έκτελέσεως τών έσχατων βουλών του. Π ιερευς ουτος 
άφ’ ής στιγμής άπεδιωσεν ό φιλάργυρος μέχρι τής στιγ
μή; τής άναγνώσεως τού Ευαγγελίου έντός τής εκκλη
σίας. έχει έμε μέσα του καί άλλο δέν δια/νοείται ή νά 
σφετερισθή ολόκληρον τήν περιουσίαν, καταστρέψη τήν 
διαθήκην, ξυρίση τόν πώγωνα. γίνη κοσμικός καί τραπε
ζίτης.βαρυνθείς ήδη τόν ιερατικόν βίο·/. Τήν χαρμόσυνο·/ 
ϊύτήν ε’ίδησιν διεκοίνωοε πρός τήν υπερήφανο·/ έχεμυ- 
6ον καί έμπιστευτικήν σύζυγό» του. τήν -£ TT C * Τρ SC CA ΐ “ 
νν,ν τήν έκπλήρωσιν τών συζυγικών καθηκόντων της. 
(¡τις χαρμοσύνως τήν έδέχθη, διακοινώσασα πάραυτα καί 
*ϋτη αύτήν πρός ένα τών γανυμιδίων διακόνων τσυ Δεσ
πότου τόν οποίον παραφόρως έράται. άλλά μεθ’ ου κρύ- 

ποιεί μεγίστη·/ κατάχρησιν τών συζυγικών καθηκόν
των. Κύριοί μου. ούτως έχόντων τών πραγμάτων, τί 
διανοείται ό ανόσιος ουτος παπάς καθ’ ήν στιγμήν τά 
ζειλη του μηχανικώς άναγινώσκουσι τό Ευαγγέλιο/ καί 
:ι οφθαλμοί του περιστρέφονται πρός τούς έκκλησιαζομέ- 
'ους; διανοείται αμέσως μετά τήν λειτουργίαν νά μεταδη 
«?ο; παραλαβήν τής περιουσίας καί τής διαθήκης καί 
?έ?ε·. εις πέρας τό σχέδιό·/ του.

Τώρα είπέτε μοι έάν όνομάζηται αϋτη εκκλησία, καί 
“ν ύπό τοιαύτην στέγην δύναται νά διαμείνη μίαν στιγ
μήν καί ό υποδεέστερος άγιος. ”Ω ! τί ώραία πλοκή ! ά- 
Χροαοθήτε τό αποτέλεσμα καί είπήτε μοι έάν είνε εκ
κλησία e οίκος ενώ πάντα ταύτα έν τώ νω λαμδάνουσι 
χώρα·/ ή οίκος ίδικός μου. Ό Γανημίδης διάκονος προσ- 
ΐγγιζει τό οϋς τού ώργισμένου άρχιερέως πρός τό·/ :- 
“οιον ως ειπον διεκοίνωσεν έμπιοτευτικώς τάς άσχημο- 
>υν2Ε’οϋ έφημερίου. καί ζητεί νά τόν καταπείση νά 
-ιαταςγ) τόν αναγνώστην τού Ευαγγελίου ιερέα αϋθη- 
»•ερον μετά τήν λειτουργίαν νά αναχώρηση διά τήν έ- 
-*ρχια·/, ίνα ποίηση ανακρίσεις τού μοιχεύοντος έφημε- 
:; ! J  π ή ν  σύζυγον τού λοχίου τών πυροσβεστών. Κατ’ 
'υτόν τόν τρόπον θά λάδη ό διάκΐνος τόν αρμόδιον χρό- 
cv ¡λετά τής παπαδιά; τού άποστελλόμένου νά σφετε- 
ΊσΟώσι τήν περιουσίαν καί διαθήκην, τό σκάσουν δέ 

τήν Ευρώπην, προαποφασίσαντες ήδη νά λάδωσι 
τίτλους ό κόντε Μοντεσάνγκουας καί ή κοντεσσα 

ίθντεσάνγ·,.5 ·υ2  καταγωγής έπτανησιακής... Έ . "Ε/Ε, .
“?_!·"» καί αύθις νά κρίνετε, κύριοι, έφώνηοε τρα- 

ω5_γ*λων ό Διάβολος, έάν ό Σωτήρ. ή άείπάρθενος. ή 
•ςτών αγγέλων ή άγιων δύναται πλέον νά δίαμ'είνη'μίαν 
'■•‘.Ίλήν έντός τής εκκλησίας είσάπαξ άναγινώσκων έν ί
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Λγαπητα μοι τέκνα, ο Σαου/. ητο ανηρ ανορειος οστις 
κατετρόπωσε τούς Άμανίτας καί κατηφάνισε τούς Άμα- 
ληκίτας. καί ελαδε τόν βασιλέα αυτών Άγάγ αιχμάλω
τον, καί έγνωριζε νά φυλαττη τα καλλίτερα λαφυρα 
καί πρόβατα δια τόν εαυτόν του. τό όποιον μικρόν δυση- 
ρέστησε τόν Θεόν. άλλα καί αύτόν τον Δαβίδ έξηπατη- 
σεν ό Σαούλ, οστις προς χάριν του έφόνευσε τόν γίγαντα 
Γολιάθ. Τώρα λοιπόν εξιλεωθείς ά θεός, στέλλει πρός 
ύμάς Πανιώνιον, τόν απόγονον τού Σαούλ, ή δε προφη
τεία λέγει, αναβιβάσατε τόν έκλεκτόν ύμών είς τόν θρόνον 
τού βουλευτού καί νομοθέτου τού μικρού λάμποντος τών 
μάγων άστέρος. Ό μικρός τών μάγων άστήρ εινε. αγα
πητά μου τέκνα, ή Ελλάς, ήτις, ώς τών μάγων ό 
άστήρ, προπορεύεται όλης τής πεπολιτισμένης Ευρώ
πης. καί συντόμω- ϋπερδήσεται αύτής. βοήθεια αύτού 
τού απογόνου του Σαούλ Πανιωνίου. Ή προφητεία αϋτη 
είνε καθαρωτάτη. πραγματοποιείται δε σήμερον έν Έρ- 
μουπόλει. διότι διατάσσει νά λαδετε τό άργυριον τού α
πογόνου τού Σαούλ διά νά έξοικονομήσητε τάς μικρας 
άναγκας σας.πραγματοποιηθη δέ καί ή άλλη προφητεία 
τού Ήλία' «Τό άλευρο» δέν θέλει λείψει έκ τής άλευ- 
ροθήκης σας καί τό έλαιο/ δέν θέλει όλιγοστεύσε; έκ της 
έλαιο θήκης σας». Όρκισθήτε λοιπόν, ότι λαμδάνοντες 
έκαστος άνά έν είκοσ·.πε·/τάφραγκο·/ διά νά έξοικονομ-ή- 
σητε τάς μικρά; άναγκας σας, θά ρίώητε λευκήν ψήφον 
είς τόν Πανιώνιον καί τόν συνδυασμόν του, καί σώσητε 
τήν ψυχήν σας, φέρετε δέ τήν αφθονίαν έπί τής συνταγ- 
ματικωτάτης νήσου ύμών, δι' ενός μεγάλου στόλου

— - — ι;-υ προσκ/.ητικον σημειον εκραςεν ό κ. 
’Αμβρόσιος τόν ανεψιόν του.

Δέν είχε συνελθεί εκ τού σάλου.ον ήσθάνθη έν τή καρ- 
δία του άκούσας ότι ό νέο; ουτος ήτο ό περί ού ή Κό- 
μησσα Λασχατώ ήρεύνα χθες μετά τοσαύτης ζέσεως, 
όταν ό κ.Μανουέλος Αμβροσίου προσήγγισετόν θείόν του.

— Μανουελο. ό μίστερ Πάτροκλος Σκοπελίδης άπ’ 
τήν 'Ελλάδα . . . . .  Μουσιοΰ Πάτροκλε Σκοπελίδη, ό 
μουσιού Μα/ουέλ ό ανεψιός μου. είπε·/ ό κ. 'Αμβρόσιος.

Έκαμφθησαν άμφότεροι τά σώματα καί έδωσαν τάς 
χείρας. Συνδιελεχθησαν μικρόν, όταν ό υπηρέτης είσελ- 
θών έκραξε τήν στερεότυπο·/ αύτού φράσιν dinnoz iS 
readv (τό γεύμα είνε έτοιμον).

Ή κυρία ’Αμβροσίου προσδιώρισε τότε πρός έκαστον 
τών κυρίων είς τινα έκ τών κυριών ωφειλε νά δωση τόν : 
βραχίονα. Λύτη δε διαπεράσασα τόν ψελλιοφόρον ίδικόν 
της εις τόν τού κ. Χκοπελίδου, οπερ έδεικνυεν ότι τό 
γεύμα έδίοετο δια τούτον, τεθείσα έπί κεφαλής τού έξ 
άμφοτέρων τών φυλών ζυγού, τόν ώδήγησεν είς τό κάτω 
πάτωμα όπου ήτο ή λαμπρά παστάς τ=ϋ γεύματος.

Ό κ.. Σκοπελίδης ταχύ·/ους είς τά τοιαϋτα, έ/εφο- 
I ρΐίτο τήν στιγμήν έκείνην έκ δύο άτιφάσεων' πρώτον ό 
κ. Αμβρόσιος αντί νά παρουσίαση τόν Μανουέλ είς 
αύτόν, παρουσίασε·/ αύτόν πρός τόν κ. Μανουέλ, όπερ 
έδεικνυεν. ότι έν τή ιδέα τού κ. Αμβροσίου ό κ. Μα
νουήλ ο έμπορος έθεωρείτο ανώτερος ένός ανώτερου υ
παλλήλου τού βασιλείου τής Έλλαδος. Πού ήδύνατο 
νά διέλθη έκ τής διάνοιας τού ήρωος ημών, ότι τούτο 
δέν έγίνετο σκοπίμως, άλλ’ έξ άμαθείας. πώς ήτο δυ
νατόν να φαντασθή, ότι άνθρωποι κατοικοϋντες πρό τό
σων ετών έν Λονδίνω, ήγνόουν τούς άπλουστάτους τού
τους τύπους τής εθιμοταξίας, ένώ ούτος καθώς καί πλεί- 
στο: άλλοι τών _ κυρίων Αθηναίων έ δίψων τήν εποχήν 
καθ' ήν οί μεγάλοι ούτοι ,πατριώται ήθελον έπανακάμψει. 
είς ’Αθήνας όπως διοάξωσ.ι τής εσπερίας Ευρώπης τόν 
πολιτισμόν ; Δεύτερον, δέν ήδύνατο νά έννοήση, πώς ή 
κυρία Αμβροσίου οιεπέρασε τόν βραχίονα της είς τόν 
ίδιήον του χαριεντως καί όρταλίζουσα καί μετά τοιούτου 
θάρρους, (¡άς νά εσήμαινεν ότι δέν τόν έξελάμδανεν ώς 
άνδρα μεγάλης έπισημότητος. Ή  τό πρώτον είνε λάθος, 
2·ε·/οείτο, ή τό ..δεύτερο·/, είνε σάν φασόν οις τό γεύμα. 
ΙΙρεπει και εις αμφοτ̂ ρας τας περιστασετς να ύπαρχη 
έννοια τις, τήν οποίον πρέπει νά πληροφορηθώ. _
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άπετάθη πρός τόν οικοδεσπότην. ΙΙρεπει νά αρπαξε 
παλσυκβά άπό έκείνην τήν μεγάλη πσύληση τών τριαντα 
χιλιάδων κοαρταρωνε τά καλαμπόκια, πού πούλησε τον 
περασμένο μήνα στά είκοσιέξ σελήνια πού θά τού ράγισε τά κόκκαλα.

— Τουλάχιστον θά ζημιώθηκε δέκα χιλιάδες λίρες, 
είπεν ό κ. ’Αμβρόσιος σείοιν λυπηρώς τήν κεφαλήν του.

— Δέκα χιλιάδες λίρες !.... Είνε σχεδόν τριακόσιαι 
χιλιάδες δραχμαί! έκραξε·/ έκθαμβος ό κ. Πάτροκλος.

— Έδώ ’στή Λόντρα δέκα χιλιάδες λίρες είνε τίπο
τες Μίστερ Σκοπελίδη νά ταΤ.ς χάσης καί νά τα~ς ξο- 
διάσης σ’ ένα μήνα μέσα — Εΰρίσκ.ουνται παιδμά μίστερ 
Σκοπελίδη εδωδανά νεώτερα άπό μένα. πού ταΤς ’ξσδεύ- 
ουσι καί οί πατέρ̂ δές των Οέλουσι καί δέ θέλουσι τής 
πλερώνουν γλατί εινε μόνο μΐά πρέζα ταμπάκος γΐά τόν 
πατέρατονε. είπε·/ ό υιός τού κ. Σαλαμουράκη. -θεωρών 
κατά πρόσωπο·/ αίνιγματωοώς τήν μητέρα του ώ ζ  νά έ- 
πενθυμιζε πρός αύτή·/ ποΤος πατήρ έπλήρώσεν οϋτω τά χρέη τού υιού του.

Ή μήτηρ έθεώρει μετ’ άστραπτούσης χαράς τόν υιόν 
της. θαυμάζουσα τήν ευφυΐαν του, ή έν τή μητρική στοργή 
αύτής συγγιγνώσκουσα τάς τοιαύτας σπαταλικάς ιδέας.

Ό κ.. Πάτροκλος Σκοπελίδης. άγνοών τί έστί ΙΙρήτη- 
Κόκκη. είπεν αποτεινόμενος πρός αύτό·/.

— Έάν ήρχεσθε είς ’Αθήνας, κύριε Πρήτη-Κόκκη, 
οίοσδηποτε ύμών τών μεγαλεμπόρων καί έςοδεύετε δέκα 
χιλιάδας λί:ας έτησίως μέ τάς γνώσεις τά; όποία; βε
βαίως άπεκτησατε ζώντε; τισαύτα έτη έν τώ πεφωτισ- 
μένω τουτω κόσμω, ήδύνασθε ραδίωςνά γίνητε βουλευτής 
καί υπουργός· κάμετε δέ συγχρόνως ά 
έκεΤ λαόν.

— Άμ’ νάρθω στάς Αθήνας μόν 
χωρίς νά βγάζω τίποτες !.... "Επειτα ,
το'ύπσυργός μπορεί νάνε μεγάλο πράγμα γβά ταΤς Άθή- 
ναισας, μά όποιος κατοικάει 'στή Λόντρα μέσα, κάλ
λια έχει νάνε γραμματικός στή Λόντρα παρά ύπουργός 
σταΤς Άθή·/α:σας. .

Ταύτα είπεν ό ΓΙρήτη-Κόκκης βυθίζω·/ άμφοτέραςτάς 
χεΤρας είς τούς θύλακας τού πανταλονιού του, θέτω·/ τα 
οπίσθια έπί τής εστίας, έπισκιάζω·/-τάς λαμπρά; αύτής 
φλόγας, ύψωνόμενος δέ καί καταπίπτω·/ έ-αν»ιλ·»·>'■=·"·-

καλά

—Χοπελίδη. ό καιρό 
εινε άπό ταΤς άληθιναΤ 

ηκε πριν οώση καιρόν είι 
προηγουμε/ας φράσεις, 
ί··. δέν έπερίμενα τοιοΰ- 
ι, κυρία μου, είπεν ό νέο; 
ροντητος είς τάς άφελεΤ;

_Γ X ·. ι; προσέ(
*-ν ηρωα μας νά χωνεύση τά.

—- Λάμπρος καιρός τώ ¿'» 
τ0ν Aa*A7:sov κλίΐΑα py Λ

·, */.α;χε τα τρίΛντα τ:εντε φρχ*;- 
. Κοτζα ψήφος με ορκο γ\ά 
μόνον είκοσιπέντε φραγκα γί-πσσευγω

οωροοοκτ.
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Ο ΒΡΕΤΤΑΝΙΚΟΣ ΑΣΤΗΡ

Ο Ι Κ Ο Ν Ο Μ Ι Κ Α

ΠΟΡΤΟΓΑΛΛΙΑ Κ Α Ι ΙΣΠΑΝ ΙΑ
ΕΰελπισσοΟμεν ότι ή  'Ισπανική Κυβέρνησες 

δχν έχει, ήν άπέοωκαν αύτη πρόθεσιν, όπως άνα- 
μ ’./θη  έν περιπτώσει έπαναστάσεως εν Πορτο
γαλλία. II έπανάστασις, φοβούμεθα, εινε πιθανω- 
σάση’οιότι ή Μοναρχία διάγει άνευ ύπολήψεως,ή 
Δημοκρατική μερίς εινε ενεργός καί Ισχυρά, ά 
πας δέ ό -πληθυσμός εΰρίσκεται έν πενία. ΙΙάς 
'λαός δμως έχει τό δικαίωμα νά έκλέξη ίδιον 
τύπον Κυβερνήσεως, άοιάφαρον άν πράττη τούτο 
φρονίμως ή μή. "Ωστε έν περιπτώσει έπαναστά- 
σεως άν ή Ισπανία άναμιχΟή, θά πραςη τούτο 
διά λόγους καθαρώς δυναστικούς, κατά δέ την 
παρούσαν έποχήν πολιτική βασιζόμενη έπ'ι ου- 
ναστικών μόνον συμφερόντων, άρκεί αυτή καί 
μόνη νά φέρη τήν συμοοράν έπί των διεπόντων 
αυτήν, έ/ομεν δέ παράδειγμα ιό  τέλος τού Να- 
πολέοντος III. II Ισπανική μοναρχία σχεδόν 
δέν εΰρίσκεται άσφαλεστέρα τής Πορτογαλλικής, 
ή δέ δημοκρατική μερίς εινε ισχυρά έν τή Με
σημβρία όσω ό Καρλισμός έν τιρ Βορρά, μόνον 
οέ Οπό τού στρατού παρακωλύεται ή πρόοόος 
άμφοτέρων. ΎποτεΟείσΟω ότι έπανάστασις έκρή- 
γνυται έν Πορτογαλλία, άποστέλλεται δέ Ισπα
νικός στρατός πρός καταστολήν αύτής καί ότι 
οί έπαναστάται είσίν άρκετά ισχυροί όπως άντι- 
σταθώσιν έπί δίμηνον. Τότε τί θά συμβή ; τότε 
θά λάβη χώραν σπουδαία έκρηζις έν Ισπανία καί 
τοιουτοτρόπως ή έπέμβασις θά ματαιωθή,δέν θά 
δυνηθή δέ ν' άποσοβήση τόν κίνδυνον ; Α ύτη ό
μως εινε ή ελάχιστη σοβαρά συνέπεια τήν οποίαν 
δύναταί τις νά φοβηθή έκ τής Ισπανικής έπεμ- 
βάσεως. II πολιτική αύτη έρωτώμεν δέν ήθελε 
βλάψει πολύ άπαντας τούς ενδιαφερομένους εις τά 
Ισπανικά οικονομικά ; Λ'λλά τό κακόν δέν ή 

θελε περιορισθή εις τούτο μόνον, έάν έπενέβαινε 
μόνον ή Ισπανία. Ύποθέσωμεν, ότι άνεκηρύσσετο 
ή  Δημοκρατία έν Πορτογαλλία, τό δέ άρχαΐον 
κόμμα των Πορτογάλλων έκ μίσους πρός τήν Ι
σπανικήν δεσποτείαν συνεκέντρωνε άπαντα τόν 
λαόν πρός ύποστήριςιν αύτής καί κατά συνέπει
αν ή  άμυνα παρετείνετο έπί τινα χρόνον, ή Γαλ
λία  ήθελε μείνει απλούς θεατής ; δυνάμεθα νά 
ύποθέσωμεν ότι ή Γαλλική Κυβέρνησις ήθελεν 
άποφύγει νά άναμιχθή εις Ίσπανο-Πορτογαλλι- 
κήν έριδα έφ’ όσον ήδύνατο, ή άντιβασίλισσ α 
όμως τής Ισπανίας ε;·νε Αυστριακή πριγκίπισσα 
ώστε θά ήούνατο νά έςασφαλίση τήν ύποστήρι- 
ξιν τής Αυστρίας καί Γερμανίας. ΙΙλήν τούτου 
ή  Ρωσσία ποτέ δέν ήθελεν επιδοκιμάσει μέτρα 
ληφθέντα πρός ύποστήριξιν έπαναστάσεως έν 
Πορτογαλλία ή αλλαχού. Ή  δέ Γερμανία γνωρί- 
ζουσα τάς Ιδέας τού Τσάρου διά πάσαν έπανά- 
στασιν, π^οφασιζομένη δέ τήν στενήν συγγένειαν 
των αυλών τής Μαδρίτης καί Βιέννης ίσως ήθε
λε οράξη τήν ευκαιρίαν ώς καί έπί Ναπολέον- 
τος Γ  . όπως ταπείνωση τήν Γαλλίαν, έάν δέν 
τήν έςαναγκάση αύτη πρώτη ν’ άνελκύση τό 
ξίφος. Η Γαλλία ήθελεν εΰρεθή εις πολύ έπικύν- 
δυνον θέσιν, έάν, ένω ε·/εν ήδη περιπλεχθή εις 
εισβολήν έν Ισπανία, εύρίσκετο εξαπίνης απέναν
τι τελεσιγράφου έκ μέρους τής Γερμανίας καί 
Ιταλίας" εινε λοιπόν λογικόν νά ύποθέσωμεν ότι 

πάντες οί πολιτικοί τής Γαλλίας ήθελον άπο- 
φύγει νά άναμιχθώσιν εις Τσπανο-Πορτογαλλι- 
κήν έριδα, έφ' όσον ήδύναντο. Ά λ λ ' άν οι Δη- 
μοκράται Ιίορτογάλλοι ήγωνίζοντο έρρωμένως 
καί έπεκαλούντο στεντορείως τήν Γαλλικήν προ
στασίαν, θά ήδύνατο έπί μακράν ή  Γαλλική Κυ- 
βέρνησις ν’ άρνηθή τήν προστασίαν ; Δέν εινε 
τούλάχιστον πιθανόν, ότι τό δημόσιον αίσθημα 
θά έξεγείρετο έν Γαλλία έπί τοσούτον ώστε θά 
έςηναγκάζετο ή Κυβέρνησις νά έπέμβη ; Καί

έάν επραττεν ούτω, δέν θά ήτο έπίσης φόβος ότι 
θά ήρχετο ή Γερμανία αρωγός τής Ισπανίας ; 
Δέν πρέπει ποτέ νά λησμονώμεν ότι ένεκα τής 
ύποψηφιότητος των Ποίιοιιζοίΐοΐ’η διά τόν Ισπα
νικόν θρόνον έγεννήθη ό πόλεμος τού 1870 Επί
σης καί τώρα μία ΙΙορτογαλλο-’ίσπανική έρις 
ούναται νά γείνη παραίτιος φρικτού πολέμου άνά 
τήν Ηπειρωτικήν Εύρώπην. Έλπίσωμεν λοιπόν 
είλικρινώς, ότι αί δυνάμεις αί έπιθυμούσαι τήν 
διατήρησιν τής ειρήνης θά άσκήσωσι τήν έπιρρο- 
ήν αύτών έν Μαδρίτη, όπως άποτρέψωσιν έπέμ- 
βασιν έν περιπτώσει έκρήξεως πολιτικών ταρα
χών έν Πορτογαλλία. Ό  αύτοκράτωρ Φραγκί
σκος Ιωσήφ καί ό Λόρδος Σαλυσβουρύ ήδύναντο 
νά άσκήσωσιν έπιρροήν καλλίτερον παντός άλλου 
Άναντιρρήτως άμφότεροι συμπαθούν πρός τήν 
Ισπανίαν, άλλ ' ή διατήρησις τής Ευρωπαϊκής 
ειρήνης εινε πολύ σπουδαιότερα τής διατηρήσε- 
ως τής Πορτογαλλικής δυναστείας. Κατά συνέ- 

. πειαν φρονούμεν, ότι άπαντες οί πολιτικοί άνορες 
τής Εύρώπης ές ανάγκης θά προσπαθήσωσι νά 
διατηρηθή ή ειρήνη, προλαμβάνοντες τάς ένο
πλους ταραχάς εις Πορτογαλλίαν καί τότε οιαι 
δήποτε είνε αί χρηματικαί δυσχέρειαι άμφοτέρων 
θ’ άποφύγωσι τήν έπαπειλούσαν αύτάς κρίσιν, 
διότι μεγάλως καταβάλλονται ές άμφοτέρων των 
κυβερνήσεων τής Ίβηρικής χερσονήσου προσ
πάθεια'. δι αύστηρών οικονομιών νά άποφύγωσι 
τήν '/ρεωκοπίαν έγγύς τής όποιας, λυπηρόν νά 
εϊπωμεν, διέρχονται.

Πρός άποτροπήν τής οικονομικής κρίσεως τής 
Τραπέζης τής 'Ισπανίας, οί κ. κ. Ινανόβα, Κοσ- 
καγιόν, υπουργός των οικονομικών τής Ισπα
νίας, καί ό Διευθυντής τής άνω Τραπέζης, ήνοι- 
ςαν διαπραγματεύσεις μετ άντιπροσώπων τού 
ύποκαταστήματος Ρόσχιλδ έν Μαδρίτη πρός 
σύναψιν δανείου σκοπούντος τήν αρωγήν τής 
'Ισπανικής Τραπέζης. Κατά ταύτα ό οίκος Ρόσ- 
•/ιλδ θέλει άνανεώσει έπί ές έτι μήνας δάνειον 
πεντήκοντα εκατομμυρίων έπί τόκω 5 ο)ο, όπερ 
ή Τράπεζα ίδει νά εξόφληση περί τά τέλη προ
σεχούς Δεκεμβρίου. Επίση; οί κ.κ. Ρόσχιλδ Οέ- 
λουσι προκαταβάλει εις τήν Τράπεζαν 100,000 
000  δραχμών έπί μεγαλειτέρω τόκω τού πρώτου 
δανείου καί εξοφλητέα έντός τριών ετών. Ή  
'Ισπανική Τράπεζα άφ ετέρου ύπο/ρεωθήσεται 
νά προσφέρη έγγύησιν άνωτέραν κατά τι τής προ
καταβολής τού οίκου Ρόσχιλο, κατατεθησομένην 
δέ έν τώ έξωτερικώ, τήν έγγύησιν δέ ταύτην οί 
συμβαλλόμενοι οντοι άλλοι κεφαλαιούχοι δέν 
κέκτηνται τό δικαίωμα νά πωλήσωσιν έφ όσον ή 
Τράπεζα έκπληροΐ τάς ύπο·/ρεοόσεις της. Σκοπός 
τού νέου τούτου δανείου έσται ή αϋςησις των 
άποταμειευμάτων τής Ισπανικής Τραπέζης καί 
ή πληρωμή των τοκομεριδίων τού εξωτερικού 
οανείου τού κράτους. Εδήλωσε οέ ή Τράπεζα, 
ότι άπαιτεϊ ϊνα τό ήμισυ τού προσφερομένου δα
νείου κατατεθή εις χρυσόν.

Έ ς  άλλου ό "Ισπανός ύπουογός έπί των Οικο
νομικών, άπαντών εις επιτροπείαν τού έμπορικού 
έπιμελητηρίου τής Ισπανίας,έδήλωσεν ότι ή οι
κονομική κατάστασις τού τοπου δέν εινεοία ύπο- 
τίθησιν έν τώ έςωτερικώ. Τό έλλειμα τού προϋ
πολογισμού, κατά πρώτον, ήλλαττώθη άπό τού 
1890. Ολαι ε:-τα αί έν τή χώρα κτηματικά*, 
φατρίαι ένεψυχούντο ύπό κοινού πατριωτισμού 
άντιπράττουσαι εις τά οίκονόμ-.κά τού Κράτους, 
ώς έσχάτως άπεοείχθη έκ τής άντιστάσεως ήν 
μετήλθε τό χρηματιστήριου Μαδρίτης πρός τήν 
ςένην πίεσιν. Τέλος, ό υπουργός ώμολόγησεν ότι 
άνεγνώριζε τήν ανάγκην ριζικών μέτρων έν σχέ- 
σει πρός τά οικονομικά τού Κράτους' τοιαύτα 
όέ μέτρα, προσέθετο, οέον νά έφαρμοσθώσιν ώς 

I τάχιστα, τό δε μάλλον αποτελεσματικόν τούτων

ε’·νε ή προτιθεμένη άγορά χρυσού ύπό τής Ι 
σπανικής Τραπέζης.

Ή  «Έ πο/ή»,ισπανική έφημερίς,παρατηρεί ότι 
κατά τό 1 888  το ίλλειμα τού προϋπολογισμού 
άνηρ/ετο είς 1 *2*2,000,000 δραχμάς,ένω διά τό 
παρόν έτος τό έλλειμα τούτο ήλαττώθη είς τό 
ποσόν τών ’>1 εκατομμυρίων. Κατά τό 1880, 
ές ακολουθεί τό ισπανικόν φύλλον, τά έςοοα έν 
τώ υπουργεία) τού πολέμου συνεποσώθησαν είς 
Iί.Ο,ΟΟΟ,ΟΟΟ, ενετού  τρέχοντος έτους έφθασαν 
είς τό ποσον τών I 1 5 ,000 ,000 . Εν πάσει περι- 
πτώσει, κατά τήν τελευταίαν δεκαετίαν, 309 , 
0 0 0 ,000  του δημοσίου /οέους εξωφλήθήσαν 
εύκολως.

ΓΕΝΙΚΑ! ΓΝΩΣΕΙΣ Κ Α Ι ΣΤΑΤΙΣΤ1ΚΑΙ

Ν έ α  σ τ ρ α τ ιω τ ικ ή  μ η χ α ν ή  π ρ ό ς  κ α τ α σ κ ε υ ή ν  ύ π ο ν ο μ ω ν  
έ φ ε υ ρ έ θ η  π α ρ ά  τ ώ ν  κ υ ρ ίω ν  Γ ά ν ρ  κ α ι  — υ ν τ ρ ο φ ία  -τη ; Β ο ύ ο α -  
Π έ σ τ η ς -  ν, μ η χ α ν ή  α υ τ ή  λ ε ι τ ο υ ρ γ ε ί  δ ; '  η λ ε κ τ ρ ισ μ ο ύ  ε π ω -  
ν ο μ ά σ θ η  δ ε  ή λ ε κ τ ρ ο ϋ π ό ν ο μ ο ς  (η λ ε κ τ ρ ο μ ιν ε ο υ ρ ) .  Ε ι ς  τ α  τ ε λ ε υ 
τ α ί α  γ υ μ ν ά σ ια  ε δ ο χ ιμ ά σ θ η  ε ν ώ π ιο ν  τ ο υ  ε π ιτ ε λ ε ίο υ  τ ο υ  ο  τ ρ ά 
τ ο υ  μ ε τ ά  μ ε γ ά λ η ς  ε π ι τ υ χ ί α ς .  Ε ι ς  π λ ε ίσ τ α ς  δ ο χ ιμ ά ς  τ ά  α π ο 
τ ε λ έ σ μ α τ α  τ η ς  λ ε ιτ ο υ ρ γ ία ς  τ η ς  ή σ α ν  κ α τ ά  ε Τ α ο π  υ ο ε ά ;  μ ε -  
γ α λ ε ϊ τ ε ρ α  τ ώ ν  μ έ γ ρ ι  τ ο ΰ ο ε  ε ις  y  ρ ή α ιν .

* *
'Ε λ β ε τ ό ς  ια τρ ό ς  κ α τώ ρ Ο ω α ε  δ ιά  π ο λ λ ώ ν  π ε ιρ α μ ά τ ω ν  ν ά  

κ α τ α ι χ ε υ ά ζ η  τ α ς  φ ω τ ο γ ρ α φ ία ς  τ ώ ν  χ ρ ω μ α τ ισ μ έ ν ω ν  ύ ε λ ω ν  
τ ώ ν  π α ρ α θ ύ ρ ω ν  μ ε τ ’ ε ν τ ε λ ο ύ ς  ά π ο μ ιμ ή α ε ω ς  ό λ ω ν  τ ώ ν  χ ρ ω 
μ ά τ ω ν  α υ τ ώ ν ,  τ ο υ  ε ρ υ θ ρ ο ύ , κ ίτ ρ ιν ο υ ,  π ρ α τ ί ν ο υ ,  λ ε υ κ ο ϋ  
κ α ί  "ίου. ** ♦

'Ε ν  Κ ίν α  κ α λ λ ιε ρ γ ε ί τ α ι  κ ρ ό μ μ υ ο ν ,τ ό  ό π ο ιο ν  ο ί ν  έ χ ε ι  ο ύ δ ε -  
μ ία ν  δ τ μ ή ν .  κ α ί  τό  ο π ο ίο ν  θ ε ω ρ ε ίτ α ι  υ γ ιε τ τ ε ρ ο ν  τ ο υ  π α ρ  
ή μ ί ν .  Ε ΰ χ η ς  έρ γ ο ν  ή θ ε λ εν  ε ίτΟ α ι έ ά ν  μ ε τ ε ο υ τ ε ύ ε τ ο  εν  Έ λ -  
λ ά δ ι ,  ο π ο ύ  τ ο ια ύ τ η  γ ί ν ε τ α ι  y - .ή τ ις  τ ώ ν  κ ρ ο μ μ ύ ω ν .

*
Ό  Μ ά ιο ς  μ η ν  τ ο ύ  1 8 9 1  ύ π ή ρ ς ε  ό { ¡ρ ο χε ρ ώ τ ερ ο ; ό / .η ς  

τ ή ς  Ε ύ ρ ώ π η ς  τ ώ ν  τ ε λ ε υ τ α ίω ν  8 0  ε τ ώ ν .

♦
Ή  τ ε λ ε υ τ α ία  εκΟ εσ ις τ ω ν  Π α ρ ω ίω ν  κ α τ έ λ α β ε  2 9 2  " τ ρ ί μ 

μ α τ α  γ η ς *  τ ο ύ  Ε ικ ά γ ο  Οά κ α τ α λ ά ό η  4 0 0 .** *
Ε ί ς  τ ά ς  Η ν ω μ έ ν α ;  Π ο λ ιτ ε ία ς  τ ή ς 'Α μ ε ρ ικ ή ς  ό  π λ η Ο υ α μ ό ς  

τ ώ ν  μ α ύ ρ ω ν  α ν έ ρ χ ε τ α ι  ε ίς  έ π τ ά  ε κ α τ ο μ μ ύ ρ ια .* **
Ε ίς  Α γ γ λ ί α ν  ή  α ν α λ ο γ ία  τ ο ύ  κ ρ έ α τ ο ς  π ρ ό ς  τ ρ ο φ ή ν  τ ώ ν  

κ α τ ο ίκ ω ν  ε ιν ε  δύ ο  λ ίτρ α ·, β ο ε ίο υ  κ α ί  μ ι α ς  π ρ ο β ά τ ο υ .
* **

Τ ή ς  Λ ιβ ε ρ π ό ύ λ η ς  τ ά  ν ε ώ ρ ια  (Δ ύ γ κ ς )  δ ύ ν α ν τ α ι  ν ά  α υ μ π ε -  
ρ ιλ ά β ω σ ιν  2 Ü .0 0 0  π λ ο ία  κ α ί  α τ μ ό π λ ο ια  ουνή Ο ους μ ε γ έ θ ο υ ς .*

Μ ¥

Ά π ό  τ ή ;  έ π ο ψ ή ς  τ ή ς  α ν α κ α λ ύ ψ ε ι» ;  τ ώ ν  α δ α μ α ν τ ιν ώ ν  π ε 
δ ίω ν  τ ή ς  Α φ ρ ικ ή ς  έ ς ω ρ ύ /Ο η α α ν  μ έ χ ρ ι  σ ή μ ε ρ ο ν  7  τ ό ν ο ι  ά δ ά -  
μ α ν τ ε ς  δ η λ .  5 , 0 0 0  ο κ ά δ ες .

V *
Τ ά  ώ ά  τ ώ ν  ο ρ ν ίθ ω ν  τ ή ς  Κ ο ζ έ ν η ς  τ ώ ν  π ο λ ι τ ε ιώ ν  τ ή ς  

Μ α χ ρ ά τ α ς  π ε ρ ι ί / ο υ σ ι ν  δύ ο  κ ρ ο κ ο ύ ς  ά ν τ ί  ε ν ό ς .  Ο ί  ό ρ ν ιθ ο -  
π ώ λ ά ι  τ ή ς  Έ λ λ ά ο ο ς  α ;  φ ρ ο ν τ ίσ ιο σ ιν  ν ά  φ έ ρ ω σ ι τ ό  ε ίδ ο ς  
τ ο ύ τ ο  τ ώ ν  όονίΟ ω ν ε ν τ α ύ θ α . * *

Τ ό  ο λ ικ ό ν  μ ή κ ο ς  τ ώ ν  σ ιδ η ρ ο δ ρ ό μ ω ν  τ ή ;  Τ ο υ ρ κ ία ;  ά ν ίρ -  
γ ε τ α ι  σ ή μ ε ρ α ν  ε ίς  7 3 2  μ ί λ ι α .

* **
Ή  Γ ε ρ μ α ν ία  σ ή μ ε ρ ο ν  έ χ ε ι  2 4 , 8 4 3  μ ί λ ι α  σ ιδ η ρ ο δ ρ ό μ ω ν . 

Ή  Γ α λ λ ία  2 1 , ο 9 ( ) ,  ή  Μ ε γ ά λ η  Η ρ ε τ τ α ν ία  κ α ί  ή  Ι ρ λ α ν δ ία  
1 9 , 8 1 1 ,  ή  Ρ ω σ σ ία  1 7 , 8 2 3  κ α ί  ή  Α υ σ τ ρ ία  1 5 , 4 2 2 .

** *
Τ ό  π α ρ ε λ θ ό ν  έ τ ο ς  έν  Γ α λ λ ία  ή  α ν α λ ο γ ία  τ ή ;  ε π ισ τ ο λ ο 

γ ρ α φ ία ;  ή τ ο  5 Γ  έ κ α σ τ ο ν  κ ά τ ο ικ ο ν   ̂ 1 9  έ π ισ τ ο λ α ί .  Ε ί ς  τ ή ν  
Α γ γ λ ί α ν  ό Γ  έ κ α σ τ ο ν  κ ά τ ο ικ ο ν  4 5  έ π ισ τ ο λ α ί  ε ί :  τ ά ς  'Η ν ω 
μ έ ν α ;  Π ο λ ιτ ε ία ς  8 0  έ π ισ τ ο λ α ί  κ α ί  ε ίς  τ ή ν  Γ ε ρ μ α ν ία ν  2 2  έ 
π ισ τ ο λ α ί . * **

'Ο λ ό κ λ η ρ ο ς  ό  α ρ ιθ μ ό ς  .τ ώ ν  σ τ ρ ε μ μ ά τ ω ν  τ ή ς  π α ρ α γ ω γ ικ ή ς  
γ ή ;  τ ή ς  Λ ύ σ τ ρ ο ο υ γ γ α ρ ικ ή ;  α υ τ ο κ ρ α τ ο ρ ία ς  α ν έ ρ χ ε τ α ι  ε ίς  
2 8 , 1 0 0 , 5 3 0  α ύ σ τ ρ ια κ α  π λ έ θ ρ α ,  ώ ν  έ κ α σ τ ο ν  ίσ ο δ υ ν α μ ε ΐ  μ έ
1 0  ή μ ί τ ε ρ α .' 1 * »♦

Ό  ο λ ικ ό ς  α ρ ιθ μ ό ς  τ ώ ν  σ ιδ η ρ ο δ ρ ό μ ω ν  ο λ ο κ λ ή ρ ο υ  τ ή ς  γ η ς  
α ν έ ρ χ ε τ α ι  ε ίς  3 1 0 , 0 7 5  α γ γ λ ικ ά  μ ί λ ι α ,  έ ς  ώ ν  4 4  0 ( 0  δ η λ α 
δ ή ·  1 3 8 . 7 5 0  μ ί λ ι α  ά ν ή κ ο υ σ ι ε ίς  τ ά ς  Η ν ω μ έ ν α ς  Π ο λ ιτ ε ία ς  
τ ή ς  Α μ ε ρ ικ ή ς .

» »
Ή  ά ς ία  τ ο ύ  ε ίσ α γ ο μ έ ν ο υ  κ α π ν ο ύ  έ τ η σ ί ω ;  έν " Α γ γ λ ία  α 

ν έ ρ χ ε τ α ι  ε ίς  ό λ ι γ ω τ ίρ α ς  τ ώ ν  ο κ τ ώ  ε κ α τ ο μ μ υ ρ ίω ν  λ ιρ ώ ν  
σ τ ε ρ λ ιν ώ ν ,  έν  ώ  ό δ α σ μ ό ς  τ ο υ  υ π ε ρ β α ίν ε ι  τ ά  ε νν έ α  ε κ α τ ο μ 
μ ύ ρ ια .

Τυπογρα:εΓον καί Γραφεία ΒΡΕΤΤΑΝΙΚΟΓ ΑΣΤΕΡΟΣ οδός Προασσείου άριθρ-ό; 8.


